Xpucto AHAOHOB-TTO/1IJAHCKU

EAEH M3BEWTAJ Of 1920 TOAMHA 3A CUTYAUWNIATA
BO COJIYH 1 BO NMPUMOPCKA MAKEOOHWMIA

PA3LENBATA Ha MakefoHuja nomery OGaniKaHCKUTE [pXKaBu,
WwTo 6Gelle feranusnpaHa co ByKypewkupT MuposeH gorosop of 1913
rogMHa 1 caHkloHupaHa'LLl " aprckaTa..mmpoLua’™»KoHgepeHum]a og
1919 roamHa, rmbenHo cerogpasii BP3 HEj3MHMOT HaTaMOLLEH Pa3BUTOK.
PackuHata' 6ewe JloTorawHarta €KOHOMCKa M MOAUTMYHA MOBP3aHOCT
Ha 3emjaTa, HEj3MHMOT UCTOPUCKM KOHTUHYymTeT. CO TOa TpuTe fefa Ha
MakefoHMja BO HOBOCO3[aZeHUTE OMLITECTBEHO-MNOMATAYKN U EKOHOM-
CKV ycnoBu 6ea NoAJ/IoKeHW Ha CIOWUT [eHauvoHamM3aummMa n acumuia-
UMja, Ha EKOHOMCKa eKcnjoataumja U Ha MOAUTUYHO YrHETYBakE.
Mako BoO TjxuTe aena Ha MakefoHMja rocnogapelle Gyp>Xoackn pexmm.
Bo cekoj nooAaenHo of HMB MOXXeMe fa 3abefieXvMe M3BEeCHU crieuu-
(bM4HOCTN, 0e00EHO BO MOSIMTUYKMOT U EKOHOMCKMOT PasBUTOK.

Tvee CNeuu@uUHOCT BO OMLUTECTBEHO-HOIMTUYKUOT U EKOHOM-
CKMOT pa3BUTOK Ha TpuTe fefna Ha MakefoHUja MOXXeMe NOaBTEHTUYHO
fa TN KoHeTatupame [0 -WU3BOPHWUTE apXWMBCKM MaTepwu)anwu,,Kou, co
CKOPELUHOTO OTBOpakwe Ha O0OBpeMeHUTe- POHAOBM BO apxXvBUTE, CTa-
HyBaaT ee MOBeKe [OCTanHW 3a jaBnocta. TakoB efjeH MHTepeceH i3BO-
peH maTtepujan ycreaBme fa npoHajaeme BO GpuTaHcKaTa oduumjanHa
apxmBa B0 JloHaoH (Public Record Office), BO KOj Ha MOLUHe apry-
MEHTMpaH HauMH Ce W3/I0OKEHU CrneynpuyHOCTUTE BO> HacTaHatuTe
npomenn Bo ConyH n BO lNMpumopcka MakefoHMja MO 3aBpLLYyBakETO
Ha [lpBaTa CBCTeka WMMNepujaiMeTMyka BOjHA. Toa e 00A4pXaHO BO
OMLWMPHMOT M3BeLUTa] Ha OpPWUTAHCKMOT reHepaneH KoH3yn Bo ConyH
B. A Cmapt (W. A Smart), Koj ro ucnpatun o Jlopfot [peHBLUX
(The Earl Granville), 6puTtaHckn ambacagop BO ATuHa, Ha 25 MapT
1920 roamHa.

M3BewTajoT Ha B. A CmapT ce coctoii of 25 CTpaHu YyKaHu
Ha MalwuHa. Bo Hero ce pa3pabOTeHWM MOLLUHE WHTEPecHU npobremu
Of, NOBOEHWUTE MNPOMeHW W pa3BUTOKOT Ha ConyH WU Ha [pumopcka
MakegoHuja. OcHOBHaTa KOHLeMUMja Ha M3BELITAjOT e fAa fJafe efHa
*\DCTMEHTMOAHA WNyCTpaumja Ha HPBOHACTaHaTUTE YC/OBW MO BOjHATa,
obuanTe 3a NONUTUYKOTO WU EKOHOMCKOTO CTabuniusupare Ha HoBara
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rpyka BnacT, NMPOMEHWTE Ha rpaHu4MTe U HWUBHMOT ogpa3 Bp3 ConyH
n Mpumopcka [ akefoHWja M €KOHOMCKaTa 3avMHTepecMpaHoeT Ha 3a-
najanite gpxasu, nocebHO Ha bpuTakuja, BO OBaa euTyaumja. V3Bewl-
TajoT 06unyBa co npobnemun. Tve ce JOKYMEHTMPAHO Moape/neveHn. Husa
nojasu ce MPOTO/IKYBaHW 00 [03a Ha O0jeKTMBHOCT M HEMpUCTPACHOCT.
JlajTMOTVBOT € fa ee UCTakHe LUTO [OHene HOBOHAcTauvaTuTe MPOMEHU
Mo BOjHaTa W Hrra MpeTcT-aByBa ry6ewerto -w'Tpup3rn
-/i eKOHOMCKa MOBP3aHOCTHA efleH BaKOB PErnoH Kakos LUTO 6un ConyH
n Mpumopcka MakefoHujan.
Co HabenexyBarwe Ha HacTaHatute npomeHn Bo ConyH Mo BOj-
HaTa W HerosaTa PEKOHCTpyKuuja, B. A CmapT ce OCBpHyBa M Ha Ka-
PaKTePUCTUYHUTE M0jaBM W BO 3amafHUOT W UCTOYHWOT Aen Ha [pm-
Jpopcka MakegoTaja. Toa ee [eTasHM OMUCM Ha PEKOHCTPYKLMjaTa,
HOMUKaTa, 34paBCTBOTO, KOMYHUKauuuTe, arpukynTypHute ocobe-
HO'CTW, (DMHAHCMCKUTE Mpo6neMun, CHabayBaHEeTO, Ha

paboTHMYKaTa Knaca M Hej3suHUTE akuuu NPeKy HeMupy W LUTPajKoBWM
pa~SWs3fo6pnu” ja OTCTpaHW MONNTMKaTa Ha
penpecanun. Ha mocebeH TpeTMaH; € MOAJ/I0XKeHa eKOHOMCKara CuTya-
umja Ha ConmyH 1 HerosaTta 3anoeTaBeHOeT 3a CMeTKa Ha [Mupej. Toa e
.06pa3NoXeHO CO MojaBMTe Ha /OO aAMUHUCTPUpare Kako BO ConyH,
Taka u Bo Lena Mpumopcka MakefoHuja. TunuuHM npumepa ce Habe-
NeXaHW BO KOHKPETHMOT BHOC M 13B03 Ha CoO/MyH M BO eKOHOMCKaTta
3aMHTEepPecMpaHoCT Ha 3anafHuTe ApXasu, NocebHoO Ha Benuka Bputa-
HKa W HWBHWUTE KOHKYPEHTCKM GOp6u Ha 0BOj TepeH.

Bo cBojoT um3BewTaj B. A CmapT ee obuaysa fJaru noggnedve
npuyLpuTe-.-3a...3alpeHocTa-TLL' ConyH: Ha HerosLye MOMUTAYKN U eKo-
HOMCKW MpefHOeTU Kako emnopuym Ha MakefoHuja. Toj ja M3HecyBa
onwiTata 3avHTepecupaHocT 3a 06e36efyBarbe Ha HEroBMOT MPUPOJEH
n3nes3, fa 6uge BOOLWILIO BWUCTUHCKM eMNOpPUYM W Ha jyro-uctoyHa
Espona. 3a Taa uen B. A. CmapT npegnara ga ce M3BpLIM eBpOMeHa
MHTEpBEHLMja Ha XXene3HuuuTe 3a fa Ce OCUrypu HeroBumoT MeryHapo-
[eH yrneL v Aa Ce UCKOPWUETAT BO BMCTMHCKATa CMUCMa Ha 360pOT He-
roBuTe reorpag)ekn ¥ €eKOHOMCKM MPeAHOETU Kako LEHTpPaiHO Mpu-
CTaHMWTe Ha Erejot.)

Co usBewTajoT Ha B. A CwmapT BegHaw 6une 3ano3HaeHW 6pu-
TaHCKUTE MOIMTUYKA M eKOHOMCKM (hakTopu. Ambacagata BO ATWHA
M3BEWTajoT ro npenpatuna go ,,On4enoT 3a npekymopeka Tprosuja“
npu ®opew Omc U MUHACTEPCTBOTO 3a TProBuja, a MOCNEAHUOT O
npenpaTun 40 MNOAUTUYKMOT opden Ha dopews Ocmc Ha 6 maj 1920
rogvHa.?

Cnopep, Genewwikute BO MPOMpPaTHUTE XapTWM Ha [OKYMEHTOT o
KOHCTaTMpaMe rofieMoT0 BHMUMaHWe LUTO OBOj W3BELUTaj o MNpeawsBu-

KalwBON NANISTARKKUO T hORAR/TG tdavilb.opaknice) (Rad. Mhaka,19A. (FQmeED (A)
3607. Political. Balkans. 1919—20).

2 Foreign Office and Board of Trade. Department of Overseas Trade, 6.5.20.
(PRO-FO 371/3607).
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Cooper) og ®opew Odme, Bo ceouTe Genewkn o 8 n 10 maj 1920
roAvHa, BMCOKO 0O OLeHyBa OBOj M3BELUTA] KaKO MOLLHE 3HavaeH U
WHTEPECEH, KaKo Of MOAWTWMYHA. .Taka W..0[ TProBcKa rnegHa Touka.d
Tyka 0e NMPUCYTHWU enuTeTUTe 3a MOLUHEe L06pP0 HaHWLIAaMMOT W3BeLLTaj
N 3a HEroBMTe MOLUHE YCMELHO HarnaceHW MOAUTUYKN pedrieKcum.
3atoa 1 ce anyavpa [eKa MeroBow; MeCTO OM/I0 MPLUL, Aa pe >K MLy LW
3a npékymopcka Tprosuja“. Bo
06pa3noXeHWeTO Ce HarnaceHu MNornaBHUTE TOYKM BO W3BELUTAjOT Ha
B. A CmapT. HeKkoil of, HUB ce No3apaBeHn U npudarteHn, a apyru ce
NnocTaBeHW MoA KPUTUMYKO HabrbyfyBare. OCOGEHO OapareTo 3a UHTep-
BEHUM]ja e MOL/IOKEHO: Ha KPUTUKA KakO Aen3BOL/IMBO MOpPagW MocToey-
KMOT TPUKN PEXMM U Nopagy HenpakTU4YHOCT. Ce marnacyBa MU OBAeKa
HecrnocobHOCTa Ha HoBaTa rpyka B/acT BefHall Aa Cce CHajae BO HOoBaTa
cuTyaumja M geka 6uno noTpebHO Bpeme 3a cTabunmsaumja.d) Toa e
NPUAPYXXeHO CO ApYro HabenexkyBate 3a COMHWUTENHOCT BO TakBa efHa
cTabunmsaymja n 3a peopmupare Ha cuTyaumjara.h
M3BewTajoT Ha B. A CMapT COApXW MOLLIHE WHTEPECHU Habsby-
[lyBarwa Ha HacTaHatata cuTyaumja Bo OonyH u Bo lpumopcka Make-
AOHKa no lMpeaTa cBeTCKa MMMepujaMCcTUYKa BojHa. Herosata pas-
paboTka Ha npobnemuTe € M3BeAeHa MOLLHE YCMeLHOo, aprymeHT1paHo
n Bep3npaHo. Co ornef Ha fjocera no3HaToTo,6) 0BOj M3BELWLTaj Ke Mpu-
[OHece 3a HOBO PacBeT/lyBarwe Ha MPWIMKUTE, Kako MOMMTUYKKM, Taka
N eKOHOMCKW, BO 0BOj fefnl Ha MakefoHuja.

Bo npunor ro- o6jaByBame Aocera Heno3HaTUOT M3BellTaj Ha B.
A. CmapT BO NpeBog U BO (haKCUMMUN.

3 Bo opuruHanoT e 3abenexauo: ,, This is a very interesting and important despatch,
from a political as well as from a commercial point of view . (FRO-FO 371/3607).

4 PRO-FO 371/3607 (A. Cooper, May 10. 1920).

5 Ibidem.

6 Bugu: O. 3orpagceku, I'. Abaiives, A. Mutpes K M. Kepamutumes, Erejcka Make-
[OHMja BO HalwaTa HauumoHanHa uctopmja. Ckomje 1951, 289—387; J1. MojcoB, Okony
npaLlakbeTo Ha MakKefJoOHCKOTO HaLMOHaIHO ManuMHCTBO BO Mpumja. Ckonje 1954, 207—239;
McTopuja Ha makepoHckmoT Hapog. KH. Ill. Ckonje 1969, 247—260 (Bubnuorpadguja,

480—481); BpuTaHcku nybnkallUMXsh 4~ galll /b AN LW W ag MM KA Ta«616K ~ga” LW r,cn
3a MakefoHuja, Ckonje 1966, 348—352; HajHoBa rpuka nutepatypa: Quinze Ans de Bibli-
964) Athénes 1966.
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MPNNOTC | (MpeBog)

Ne 18. lMosepnuneo ConyH, 25 mapT 1920

file}
NIOPAOT TFPEHBWNT)

NTH. WNTH. WTH.
BpuTtaHcka neraumja, ATuHa

Moj Nopge,

Mopagn HenoTNoMHOCT BO OpraHu3auujata Ha MojaTa cnyxba He 6eB BO
MOXHOCT fAa ro uHdopmupam BaweTo JlopAcTBO 3a €KOHOMCKWUOT pasBUTOK BO
MojaTa KOH3ynapHa o6naet. Co orfief Ha MOETO pPaKOBOAeHE OBAeKa, jac MOXam
fa HanpaBaM Masnky MnoBeKe O0ff M3BellITaj 3a TeKyw TaTa paboTa Ha reHepasHuoT
KOH3ynat. MerfyToa, npej Aa ja HanywTam OBaa AO/HKHOCT, jac Mucnam feka Ke
6uae of 3Hauvewe fAa Be m3BecTam 3a mmnpecuuTe, WITO rM AobuB 3a cuTyaumjata
BO OBaa MNpOBUHUMja 0Of NUYHM Hab/bygyBaka 3a BpemMe Ha MOjoT MpecToj BO
ConyH ¥ 3a naTyBawara LWITO MOXEB Aa M Hanpasam BO 3anagHa W HeToYHa
MakepoHnja. Bo Bpcka co Toa, jac cakaMm, fa Ce HOBMKaM Ha MOjOT M3BeLUTaj
Ne 68 op 11 cenmTemMBpWM O0f MWHATaTa rOAWHA, BO BPCKa €O WMPO6GAEMOT Ha
TpaH3nTHaTta Tprosuja Bo ConyH.

3anagHa MakegoHunja, Koja, BO rofemM0 MpoCTpaHcTBO, bOewe nowTeaeHa
O0ff KpajHO ocTpaTa BOjHa, e HanpeAHa MW 3a40BO/HA MO TaTKOBCKOTO paKoBOA-
CTBO Ha Hej3MHMOT JsbybeseH ynpaBuTen r-H Wnuakua.8) Xankuguk, ofaaneded
of 6ypuTe Ha MMHaTUTE HEKONKY [OAVMHW, MNpPOJO/HKYBa Aa BereTupa, HasafjHuW-
YyaBO M CMOKOjHO. HagBop of oBuWe fABe (haBopu3aMpaHu ob6bnactTu, cuTyauujata
Bo [lpuka MakegoHuja e nowa. OBaa cocToj6a Ha paboTUTe FIABHO Ce A0XKMU
Ha HecnocobHoCcTa Ha aAgMWHMUCTpauujaTta fa ce 60pu co NpPob6AEMUTE MOCTaBEHU
CO yHuMwTyBaweTo Ha ConyH 3a BpemMe Ha uoxapot0) m HeTtouHa MakegoHuja
3a BpeMe Ha TpaeweTo Ha BojHaTa.

Bo ConyH cera ce 4yBCTBYBa OMWT HELOCTUI Ha KaHuenapuu, p[yKaHu,
CKNajoBW, xoTenu, cTaHbeHW 3rpagn TproBuMTe ce MPUHYAEHW f[a MnakaaT npe-
TepaHW CcTaHapuwHW 3a Henoroguii npocTopun. [loBeKe BAMjaTeNIHW enemMeHTU 04
TproBckaTa CcpefjvHa emurprypaa nopagu TewKOoTUMTe fAa fojaat A0 MpocTopumn
Kako 3a HMBHaTa TProBuja, Taka M 3a MNPUCTOjHM cTaHbGeHM >umBeanuwTa. OTCycT-
BOTO Ha MOAHOC/MMBU XOTeNu M AeKypaxwupa TproeumTe ga ro umocetysaat ConyH.
Jac NMYHO Mo3HaBam cflyyau Kora naTtHUuM of 6puTaHCcKMTe KYKW naTyBajKku 3a
NeBaHTOT HamepHOo ro 6ea u3octaBune ConyH Ha CBOjOT naT, Mopajgu HerosaTa
fowa penyTauuja BO MOrfaej Ha cTaHbeHaTa ypobHOCT. HepgocTaTokoT M cKanoTu-

7 Nopg Mpexsun (The Earl Granville), 6putaHckn ambacagop Bo ATvHa Bo 1920 T.

8 Mpaakma-rpukv Ynpasuten Ha 3anagHa MakegoHwja. Bo noHaTtamoLIHWMOT TekcT
ce cpeKasa ¥ Kako-Wnmakuc.

9 Buga nonogpo6Ho: HoTa Ha rpukata Bnaga, 26. I11. 1919 r. (PRO-FO 608/44.
Peace Conference. (Brit. Del.) 1919); A. Andréades, Les Consequences Economiques de
la Campagne de Macédoine sur la Grece. —L'Armée d’Orient (Paris 1932), 136—140; E.
A. Gardner, Salonica and the Great Fire. —Chamber's Journal (London) 1937, 253—256.
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jaTa BO TproBmjaTa M BO CTaHOeEHUTEe >XMBeanuwTa 0 HamanyBa CTaHAApAoT Ha
XXVBeewe M ro ob6Bp3yBa MOroseMUOT [eN Of HaceNeHUeTOo Aa >XUBee BO HeobM4yHa
3anycTeHocT. TeWwKOTMUTe BO NaTOT Ha PEKOHCTPyKUMujaTa ce Le/lyMHO Heu36exHu.
CerawHnTe 4YMHewa Ha maTepujanuTe M Ha paboTara, ockyguuara Ha paboTHuuUM
BO rpafeXXHWWTBOTO, Ke MpeTcTaByBaaT BO paboTaTa Ha PEKOHCTpyKUuMjaTa Heus-
MepHa TewkoTuja. OBMEe NPUPOAHM TeWKOTUM Gea KOMMNAUUMPabIM CO aaMUHU-
cTpaTMBHaTa HecnocobHoCT. [11aHOT Ha HOBMOT rpaj ywTe ce paspaboTysa.
ConyH e BOraBHO TProBCKW rpaj. Toj MMa M3BECHW MPUBIEYHOCTU U KaKo rpaj
e MorofeH 3a >uBeewe. lMnaHOT WTO e 0j06peH 04 rpykata Bfafja MoOKaxyBa
efleH BeNMYecTBeH rpaf KOMOWHMpaAH CO CUTe MPeAHOCTM Ha TproBujata U Ha
CTaH6eHMOT LeHTap MocTaBeH KaKo eAHa eBponcka npecTofHWHA. Cera Hema
MecTO 3a efeH BakKOB rpaj 6mno kKage BO JleBaHTOT. CucTeMOT Ha eKcnponpwuja-
uujata, nNpekyMmepHaTa rofieMWHa Ha napuenuTe, BpeAHOCTa Ha 3emMjaTa, MeTOfOT
Ha nnakakweTo, MpeAM3BMKaa onosvumja Kaj COMCTBEHMLUTE, KoM 6Gea MPUCKIEHM
fa ro nonpaeBaT CBOjOT Mocef, a Toa MpejM3BUKa MOKadyBake BO BPefHOCTA,
Off WTO pe3ynTupalle HenpakTUYHOTO nofobpyBawe Ha rpagoT. Of0XyBaweTo
Ha MUVHUCTEPOT 3a BPCKU Ja MpPoOJo/KM co pas3paboTyBaweTo Ha Lwwemara npe-
AV3BMKa gJpyra nerntumHa Henpasga. M3rnega peka camo r-H [lManmaaHactacuy
ja cosHaBa noTpebaTta 04 WM3BecHa MojguuKauuja Ha wemaTta. MefyToa, COMHU-
TCMHO e, Aanu ja uma crnocobHocTa Toj Aga ce um3Bnede wmnu Conyk 0f cerawiHaBa
36pka. AKO HeKakoB 6p3 HampeAoK ce HampaBu, NAaHOT Ke ce pegyuupa Ha
NPUCTOjHM MNponopuuun, napuennTe Ke OCUTHAT, BpeAHOCTa MOBTOPHO Ke ce pas*
rnega. ®PuHaHcuckaTa M WMHAycTpuUckata KoM6uHauMmja, €O BnaguHata noAapLuka,
Ke 6uge noTpebHa fa ce cobepaT cpeAcTBa M MaTepujanu 3a PEKOHCTPyKLMja.
He moXe pfa ce oyeKkyBa afieKBaTHO M3BpLUyBawe O0f MpuMBaTHaTa uHULMaTMBA
BO cerawHuTe ycnoBu. CuTyauumjata Oewe cTyaumpaHa of (paHLyCKO-rpykKa KOM-
6uHaumm, 3a Koja ,Société de Construction des Batignolles” wn ,,Société Fran-
caise d'Enterprises”10l ce wuHTepecupaaT. Ha cerawHute KynyBaunm um 6ea Haj-
[EeHN camM0 MNofoBMHA [Jy3WHa napuenn u Tue [peKu LMeKynaHTu ce O0f cTapa
Mpumja. [ocera BUCTMHCKATa PeKOHCTPYKLUMja ywTe He e noyHarta.H)
YpHyBatkeTo BO HeTouyHa MakefoHMja 3a BpeMe Ha Heu3beXXHMOT TeK Ha
BOjHaTa M CMWUCNEHOTO yHuWTyBare oA byrapute e 3HaumTenHo.12) OpgenoT 3a
PEKOHCTPYKLUMN MOf PakKoBOACTBOTO Ha r-H MaBcoH [lomnaguoT, cocTaBeH Ha-
NMOMIHO 04 OpWUTAHCKM apXUTEKTU W WHXWUHEPW, TV Hajrnegysawle W u upTalle
nnaHoBMTe MpeKy uUenata rogmHa. OpfaenoT 6Gelwe MOCTOjaHO MOMpeyyBaH €O oOn-
CTPYKUMMTE Ha MwuHMCTEPOT 3a BPCKM, Of4 KOW Toj 3aBucewe. PaboTtata 6Gewe
NPOAO/DKNTENHO OALOMKYBaHa nopajuM HeJfoCTUI Ha CpeAcTBa WAM  Of Hepo-
BO/THA OAFOBOPHOCT Kaj BnactuTe fga cobepaT CYLWTUHCKU WMHGopmauuu. M-H Mas-
COH pasmucnyBa fa CU faje OoCTaBKa, MU COMHUTENIHO € Aann U noBe&eTo 6puTaH-
CKN WHXXEHEPU W apxXMTeKTW Ke Mnpojo/nkaT ga paboTtaT BO TaKBM YCNOBMW, 3a KOu
Tue cmeTaaT AeKa Ce LITETHW 3a HUBHaTa npodecuoHanHa penyTaumja. EauHcTBe-
HWOT BUANMB pe3ynTaT of AejHocTa Ha OppgenoT ce rneja Bo ApBeHUTe 6Gapaku
M3rpajileHn Kako MNpMBPEMEHM 3aconHuwTa 3a 6e3gOMHUTe cenaHM BO MOBEKETO

10 ®dpaHuycKkn gpyluTBa 3a rpagbeHn paboTw.

11 Bugmn ncto: M. Fedden, Sisters Quarters: Salonika. London 1921, 221.

12 Bugn nonogpo6Ho: Rapport de la Commission Interalliée en Macédoine Orien-
tale. 1919. (PRO-FO 608/44).
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OWTeTeHW nofpayja. 3a BpeMe Ha naTyBaweTo HU3 CTpyMmcKaTa f[o/MHa W OKony
MaHrenH jac 3akny4yvB fJeKa cenaHuTe rnejaa Ha OBMe 6apakum Kako Ha efUHCTBEH
npuAoHeC Ha Bfajata 3a PeKOHCTpyKuuja Ha HeTouyHa MakegoHuja. Bo Mmery-
BPEMe, HeKO 0ff NoHanpefHWUTe CeNaHW, O4YaeHW Of Ap>KaBHaTa NOMOLU, 3ano4yHaa
fa rpagaT KyKM Ha HMBHa COMCTBEHA CMETKa M HacnpoTu NAaHOBWTE 3a PEKOH-
CTPyKUuMjaTa Mo HayyHu nvHuM. Moxkebu 0BOj npouec Ke MPOAO/DKM W cenata Ha
HeTo4yHa MakegoHMja Ke 6MAaT MOCTeNeHO PeKOHCTPYMpaHW Ha CTap HayuH
CO OPMeHTa/IHO 3anocTaByBakwe Ha NoTpebuTe 04 MOAepHa XxurueHa. [pukarta Bnaja
CO cBOjaTa anaTuja ja NMponywTy LlaHcaTa, LWTO Ce co3fjaje 0Of BOjHaTa, 3a €eBpoO-
nemsaumja Ha OBMe cena, CO TOa HECOBECHO ja cracu HesalwTUTeHaTa MNPOBUHLMja
0f, eCTeTCKMUTEe HeBO/U.

3a uyfdewe e LWTO He [AOjae [0 3apa3n nopagu HeycrnexoT Ha BnacTuTe
fa ja ybnaxaT npeHaceneHocTa NpuyuHeTa Of OMWTOTO YHMLITYyBawe Ha rpagoT
n cenoto. OBOj UMYHWTeT 3a CUTEe € MHOrY 3HayaeH ako ce 3eMe MNPUANBOT Ha
6eranum of cuTe BUAOBK, KAKO LUTO Ce CKOPELHWTe PYCKW OeranuuM n paHeTuTe,
nHuumpaHn co Tudyc. Uymarta uM Konepata ce nojaByBa OOMYHO Ha eceH HO
Ce WCKOpeHyBa Npej fa MOXe fa ce npowwupu. VMmawe 06MYHU cnopaguyHu Ma-
HuecTaunum Ha cunaHuum. TudycoT Cce ApPXW Nof KOHTposia M MOXe fa ro
CHeMa akKo MoNWTMKaTa KOH pacTpPoeHMTe pycku 6Geranum BO oOBaa TaXHa MW3Ma-
YeHa MNpoBMHUMja ce HanywTun. OBa oOrpaHuyvyBame Ha 3apasHuTe 06onecTu ce
JO/MKN Ha HanopuTe Ha [-p KonaHapuc, gupeKTopoT 3a 3jpaBje, Koj paboTewe
ynopHo fa ja coyyBa MakefoHuja of 3apasu.

AKo rpuyka MakegoHuja cunHO cTpajalie nog AdejctBoTo Ha bora u Ha
nyreTo, BOjHaTa W AoHece Hajnocne ronemMa cpeka. CojysHMuMTe W ocTaBuja Ha
npoBMHUMjaTa 6pPOjHM nMepdeKTHU naTuwiTa MNOKPUEeHW CO KaMeH. Twue Habpry
ce 3anycTuja. punTe focera He Hanpasuja HULWITO fa ro coyyBaaT OBa Hacsnej-
CTBO, MOXebu CepcKMOT naT, rosemMo KOMNYEeCTBO KaMeH CKOpPO WCTOMYeH, JIexwu
[O/K naTuwTarta O4veKyBajku pga ce ynoTpebu. OBue yb6aBu naTumwita, ako ce
3anocTaBaT BO ApyraTta rogmHa, Ke ce BpaTaT BO YC/OBMTE Ha uMopmanHarta Make-
JOHCKa nmaTHa nvHuja. Tue npeTcTaByBaaT CKamoueHa 3aocTaBLUITMHA, Koja u3rnega
Mpunte ce nogroTByBaaT fa ja >xpTeysBaaT. KpajHo HefgocTaTHa cyma 6elie oppe-
[leHa 3a HMBHOTO O6GHOBYBake M yNpaBUTeNoT 6Gewe HecnocobeH fa Hajae HeKoj
npetnpuemay fa ja 3eme pabotata BO MNpPejBUAEHUOT POK.

Mako Tue ru 3anocTaBuja 3afjlaunTe Ha PeKOHCTpyKuUujaTa W Ha W3apLu-
KaTa, rpykara Bnaja aHraxwupa fAse npetnpujatvja o4 HajBMCOK paHr 3a pPa3BUTOK
Ha MakefoHuja, 0cobeHO 3a [ApeHaXa Ha CTpyMckata fonvHa W 3a usrpagba
Ha fen o >XenesHuykata nuvHuja of [Opama pfo Kasana. Cep Llom LlekcoH
KomnaHnjaTta ja Hagrnegysawe CTpymckaTa fJO/fiMHa 3a MOCNeAHUTe [ABaeceT Me-
ceum wn npernefoT BepojaTHo He Ke 6upae KommnaeTenm npej KpajoT Ha cerawiHasa
rognHa. fla ce HajeBaMe [eKa rpykata Bfafja He Ke OTCTaAM Of O0BOj M/aH.
MnogopofHOCTN Ha O0BOj pervoH, Koj TypuuTe ro Hapedysaa ,JlonvHa Ha 3na-
TOTO", 6ewe [ONro Bpeme MO3HaTo. Taa caMO0 r0 OYeKyBa [ApeHaxoT 3a fJa I
MCNONHN Tue Hagexu. [NaBHMOT M3[4ATOK, BepojaTHO KC* Ce HafOMeCTW 3a HeKONKy
roAMHN 0ff HOBWUTEe W3BOPWM Ha MPUXOAM LITO Ce YycTaHOBeHW. Bo nornep Xenes-
HuuykaTa nuHuja [lpama — Kaeana, rocnogata [lMpajc bunc n KomnaHuja npese-
f40a HaarnefyBawe Ha 0Baa J/IMHWja MUHATOTO neTo M eceH. OBOj fen Ha NuHujaTa
Ke 3afosonyBa efHa BuaaMBa notpeba m Moxe fa 6uie KOPUCHO npeTnpujatue.
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Toa Moxe, Mefy ApyruTe NpegHOCTW, Aa ja onecHWM paboTaTa Haf TYTYHOT, KOj e
efleH Off HajrosieMuTe HOBOrpPYKM akTBM. CerawlHaBa Bpcka nomery [pama u
Kasana, Kou ce, fBa camo Of TpuTe rpafja W TProBCKW LEHTPU BO HeToyHa Ma-
KefloOHKa, ce MoAApXyBa CO MHOry /oW naT, KOj BO 3uMarta € HenpeofeH 3a
MOTOpeH coobpaKaj. WM3rnega feka Mma M3BecHa HafeX BO Toa fJeKa rpykara
Bnaja Ke [ejcTByBa MOTTUKHYBAYKM BO BpPCKa CO W3BELUTAjOT MpeTCTaBeH Of rpy-
nata 3a Hag3op. HuegHO HOBO WHAYCTPUCKO WAW PYLHO pas3BuBame He Gelle
HanpaBeHO W HULLITO O4YEeBUAHO HE e HanpaseHO fAa ce 06HOBM jaBHaTa foBepba
B0 MakegoHnja. HabnmxyBa pOKOT Ha TpaeweTo Ha KoHLUenuujata fJajeHa Ha
KOMNaHujaTa Mwnapc 3a rpafexHo [JpBO W TProBumja 3a Cedyerbe Ha rpagexmuo
4pBO BO LlymaTa Ha nnaHWHata BepmMMOH, M KOMMNaHWjaTa He caka MOBTOPHO Aa
ja obHoBW. [pBOTO € MHOry MeKOo W NpeTnpujaTtmeto Hema (UHAHCUCKWU YCnex.
JIoKanHNOT pPakoBOAMTENl HAcKopo 3aMuHa 3a AHrvja 3a fa rm guckyTtupa npa-
WaHata Co AUPEKTOPUTE.

MpuMHOCOT Ha TYTYHOT MuWHaTaTa roguHa OGelle Moman OTKOMAKY BO Mpef-
BOEHWUTE FOAUHW W Ce CMeTa fa WM3HecyBa OKO/Y LIeCT MWAMOHWU OKM (7.500 TOHW).
CenaHnuTe He ce BpaTuja No CBOWTE Cena CO focTaTeH 6poj MoTpebHa CTOKa LUTO
ja nocegyBaa BO BpeMeTO Ha ce3oHaTa 3a ceewe. MefyToa, KBa/MTETOT Ha nNpwu-
HOCcOT Oelle MHOry BWCOK nopagu (akToT LITO MOBeKeTO 0f moyBaTa CToeLle
Heo6paboTeHa HeKONKy rogvMHuW. [naHoOT 3a ceewe OBaa rogvHa ofgpasyBa eAKo
NPOU3BOACTBO €fHAKBO Ha OHa 0 MpPeABOEHWUTE TFOAWHW, OKONy OCyM A0 fJeceT
MUANOHM okK (okony 10.000 go 12.600 ToHW). Pa6oTaiiTe Hemupwu 6Gea NPUINYHO
onwTn BO (habpuknTe 3a TYTyH, Kaje paboTHMUMTE ce [OOpPO opraHusvpaHu wu
arpecvBHW. [MNaBHaTa npuvuvMHa 3a pasgop Oelle npawlaweTo 3a M3BO30T Ha He-
06paboTeHNOT TYTyH. lopagn ONWTOTO HarosieMyBare Ha LEeHUTe 0ff aMepuKaH-
CKUTE KOMMNaHWW, Ce Hamanuja LeHWUTe, LITO Ce ofpas Ha EKOHOMCKWOT edekT
CO n3Be3yBarte Ha HeobpaboTeHMOT TyTyH. OueBMAHO fJeka obpaboTkaTta 6u um-
Hena nomanky BO Amepuka. AKO oOBaa TeHAeHUWja CcTaHe onwTa, rosem 6poj
paboTHMUM ,Ke ja m3rybaT cBojata pabota. OTTyka ce jaBM MPOTECTOT Ha OpraHu-
3upaHuTe paboTHUUKM. Ce nojasu npallarke 3a MPUBPEMEHO MPEKUHYBake Ha pa-
6otata, HO Toa (R CTaHe akKyTHO ako Heob6paboTeHMOT TYTyH Ce M3Be3yBa BO
ronemMn Ko/ivumHW. Bo norneg Ha niaatuTe, KOMMaHWMTE WM Hanpaspua 3Hauu-
TeIHA KOHLUECUM Ha HUBHMTe pabOTHMLM HO YCMELWHO MponagHa LTPajKoT Ha
KpajHUTe efleMeHTu, umm baparba 6ea 3HauUMTeNHO HenpudaTnuem 3a paboTogarte-
nute. MefyToa, NoOCNegHOBO e faneky pga 6uie Kpaj Ha HUBHUTE pPaboTHUYKMK
HeBO/N.

Hacnpotn HesagoBonyBaukaTa cuTyauuja BO [puka MakefoHuja, He MOXe
fa Ce Kaxe [eKa CTpajarata Ha HaceneHueTo 6uno Bo CoMyH WM BO BHAaTpeLU-
HoCcTa Ce [0jAeHM A0 KpajHa rpaHuua. Ce pasbupa, vMMalle MOBeKe MpocnepuTeT
BO rpagotr v cenoto, 6narofapeHve Ha ronemara cyma Mapu BHeceHa BO O0BUe
nogpavja of CojysHU4KMTE apMuun. 3a Hecpeka, Hema 3Hauu feka 60raTcTBOTO LUTO
€ BHeceHO BO MakefoHuMja o0f BojHaTa fa € ynoTpebeHO 3a pasBMTOM Ha BHa-
TpewHocTa. Tyka Mma OMNWT HejocTUr Ha poBepba BO cuiata Ha ynpaByBareTo
N Taa HeposBepba rv HasefyBa AOMOPOALMTE fa W 3afpXKyBaaT CBOMTe napu wam
fja ja HanywTaaT 3emjata. 3emMjOAe/ICKMOT pa3BMTOK Ha BHATpeluHocTa e nonpe-
yyBaH Off HeCcMrypHocTa Ha 3aKoHWTe 3a ekcnpornpujauuja. MpuHUUNUTE Ha OBUe
3aKOHM ce 6e3 COMHeBakwe OfAMYHWU. [onemute 4nan3m (3eMjofesickm MMOTH).
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HacneAcTBOTO Ha YrHeTYBaweTO MOA TypckuTe deyganHu 6eroBu, He MoXaT Aa
ce onpasBjaaT Cco AEMOKPATCKWTE MPUHLMNM Ha 3eMjonocefiHULMTe, LITO MpeoBna-
fgyBaaT Bo Hawe Bpeme. Of Apyra cTpaHa Bo MakefjoHuja HaceneHMeTo e Hama-
neHo. lonemu nogpadvja 3emja ocTaHyBaaT He3zataTeHW W HekynTusupaHu. Con-
CTBEHMLMTE Ha 3eMja CO [AOCTATHO MNpUUYMHA AOKaXKyBaaT feKa € ancypaHo faa
UM Ce ofA3emMaaT HUBHUTE KYNTUBMPAHW 3eMjULLITa, KOra Ha CefllaHCKMTe COMcCTBe-
HULUM UM CTOW Ha pacnosaraB” [AOCTaTHO 3eMja LWITO cera JieXXn HeobpaboTeHa.
Tue ja o6BMHYyBaaT UeHTpanHaTa Bnaja 3a npucakarwe Ha BakBaTa eKcnponpuja-
LMOHA MoAnTUKa o4 M360pHU MpUYMHU K 6e3 fa ru 3emaT NpeABWf creuunjanHuTe
ycnoBy LWTO npeoBnajyBaaT Bo MakefoHMja, KOW, Ha nNpumep, He MoxaT fa ce
cnopefaT CcO OHMe, MpW onpaBfjaHaTa eKcrnponpujauuja Ha ronemo, Bo Tecanuja.
ApPrymeHTUTe Ha OBMWe 3aMHTepecMpaHu rpynn mMopa fJa ce rnefaaT cO COMHeBake
N HenpucTpacHaTa NIMYHOCT Ke NOTBpPAM fAeKa Hema BO MakefoHuja MHOry cnydau
BO KOW eKcnponpwujaumjata e cnpaBeasvBa U KopucHa. Ho, UCTO Taka e 04YeBUAHO
[eKa efjHa HeoCTPOyMHa MNPUMEHW Ha 3aKOHOT Ke HpuAoOHece yLITe MoBeKe 3emja
fa ce nocTtaBu BOH 04 06pa6oTka. Bo MHOry mecta cenaHuTe HemaaT MO3HaBahe
HW KanuTan noTpebeH 3a KopucHa 06paboTka Ha 3emjata. Ha Hekoli 3emjopen-
CTBa Kafje LTO cenaHUTe TEWKO 3acegHyBaaT, 3eMjaTa ce 06paboTyBa 0f C/Ay4ajHu
paGoTHUUWN aHraXumpaHW Of HEnocTojaHUTe e/IeMEHTW Ha HaceneHWeTo, Kako LWTo
ce Uuranmte. [a ce NpeKknHe cO TakOB MMOT BO CerawlHWOB MOMEHT, 6K 6umno
OYEeBMAHO Heo4yeKyBaHO. Hema comHeBawe f[ekKa BfagaTa cMeTa Ha rpuykara
emurpaymja op KaBkas u Typuuja 3a fa ro cobepe NOTPe6HMOT BUL CeNaHCKM
concTBeHUUN. Hekoli poceneHuum op KaBkas, CO KoM jae MOXEB fAa f[o0jaaM BO
KOHTaKT, M3rfefa feka ce 04 OA/IMHEH TWM W MHOTY MNOrogHM 3a 3emjogencka
pa6ota. Toa e, MefyToa, COMHWUTENHO KONKY [O/Nr0 KAMMaTeKUTe YCNOBM BO
MakefioHMja »& UM oarosapaatT HMM. Jac ce naatam jAeka OBWe LUBPCTW, 34paBu
Fpun of KaBkas 6p30 Ke MognerHaT Ha mManapujata, Ha npumep, Bo CTpymckaTa
ponuvHa. OcBeH 0BOj npo6siem 3a MpOHajayBakbe cenaHW 3a pacnpegenba Ha UMO-
TOT, TyKa NOCTOM M fpyra TelwlKa ONacHOCT 3a HeusbeXxHa MPUMMEHM Ha eKenpo-
npujaynoHnTe 3akKoHW. CUTypHO e feKa HMBHOTO BOBefyBake Ke 6uae noBnujaeHo
0ff NMONUTUYKM 06SMpu. BeHM3eNUCTUTE pPEeTKO \ke eKCMponpupaaTt, a Tue LWTO
MMaaT WM Ce COMHUTENHW [eKa uMaaT OMO3NLMOHEPCKWM TeHAeHUMKn, Ke 6ugat
NPBEHCTBEHN XPTBM Ha O0BOj eKcnepuMeHT. MakefoHuMja e rnaBHO aHTu-BeHu-
3e7l0BCKa M 3n106aTa Ha MHO3MHCTBOTO Ke 6uge 3acuiieHa ako HUBHUTe 6oratm u
MOLLHe BAWjaTeNHW Y/IEHOBM Ke TU HajaaT CBOMTE YCNEWHW WHTePecu >XPTBYBaHU
BO NO0M3a Ha MalUMHCTBOTO Ha GECKPYWYNO3HW KAMEHTWU, KOW HeU3B6eXHO LiMneKy-
nupaat co 6uno Koja Bnaga Bo [pumja. LLlaHcuTe 3a cMupyBakbe Ke 6upaT crnopefg
Toa Cé yWTe HaTamoOLlUeH PU3NK.

BelwTaukn npocrnepuTeT Ce CTeKHA BO BPEMe Ha COjy3sHMUKaTa oKynauuja,
KOj BO M3BeCHa rofieMuMHa M y6raXu TeWwKoTUUTe NpPeausBUKaHW 0f cKanoTujata
Ha XuBeeweTo. MefyToa, Toa MpeAM3BMKA CTpaB feKa Cco nafakmeTo Ha fgpaxmarta
BO WAHWHA Ke MMa rofieMy TeWwKOTUM CO 3alMxuTe BO rpyka MakegoHuja. lMpa-
WarkeTo Ha CHabayBakeTO BeKe CTaHyBa aKyTHO. O4eBMAHO efileH BWUA Ha ApXKaBeH
MOHOMOM 3a BHOC Ha XpaHM ce nnaHupa. CornacHo Ha oBaa waeja BnagaTta Ke
ynoTpe6y KpeguTa WTO M nocegyBa BO AMepuKa 3a KynyBakbe Ha OBME CTOKM
CO KOW TProBUMTE He Ke MoXaT fa CU KOHKypupaaT 6uAejKu ru HemaaT oBue
onecHyBawa Ha pasMeHaTa. [locTojaT W3BeCHM He3rogum BO O0BOj nnaH. Bnagata
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HMKOraw Hemawe MOTPe6HO 3Haewe, HWUTY MallMHepMmja 3a KOpMCHa eKcrnsjoarta-
uMja Ha nasapHOTO MPoOu3BOACTBO. Bo norneg Ha BWCOKO LeHTpanusupaHarta
thopma Ha rpuykaTa agMmuHucTpauuja, MOHONONOT Ke fejcTByBa 04 ATuHa. dPuHaH-
CUCKUTE WHTepecM Ha npecTo/IHMHATA CWAHO Ke umaaT BaujaHue Bp3 BragaTta
no oBa Mpallare 3a HEej3MHOTO COMNCTBEHO MpPeAMMCTBO, a 3a LWTeTa Ha Make-
foHka. lMoTpebuTe 3a KOHcymaumja Bo cTapa [puuja cekoraw Ke umaaT npe-
AnmcTBO. MakefoHuja yecTo Ke 6mae co HejocTaTKa xpaHa fofeka ATMHA YXuBa
BO M306unmne. OcBeH Toa, MPWIMYEH [Nl Ha CO/lyHCKaTta TProecka 3aegHuua Ke
6uge wuchpneH of paboTta. M3BeceH npepnor 6ewe Hanpasenm co (opMupame
Tpyna Ha CONMYHCKUTe TProBuW MNoj HaA30p Ha BfajaTa Koja Ke MOXe fia BHecyBa
6pawHo, 3a WTO MMa noTpeba, U Aeka Bnajata Ke W CTaBy Ha pacnofarawe Ha
oBaa Tpyna noTpebum cpegctBa. BHeceHOTO 6pallHO Ke ce KOHTponupa of Mec-
HWOT ofden 3a cHabgyBate W camo yMepeH MNpouT MM ce fonywTa Ha TPros-
umTe. MOXHO e OBaa cyrectmja fa Ce WUCKOPUCTU BO apaHXMaHWUTe LITO eBeHTY-
anHo £e ce HanmpasaT 3a fo6uBake 0f CTPAHCTBO Ha MOrogHa paTa Ha pacnoso-
XMNBW CcpeAcTBa 3a MoTpebuTe Ha XMBOTOT BO MakegoHuja. OTCycTBOTO Ha MHAYyC-
TPUCKMOT MNponeTapuat U MNPOAO0/HKYBakeTO0 Ha BOEHMOT 3aKOH UM OBO3MOXW Ha
rpYKMTe BMacTM fa ce cnpasaT CO Kaksu W fga 0uMno MaHudecTaumnm Ha Hesafo-
BOJICTBO Ha paboTHW4YKaTa Knaca. HO COMHUTeNHO e Aanu oBaa 06W4YHaA MOAUTUMKA
Ha perpecasvy MOXe HeorpaHW4eHo fAa ce ofpxu. Cutmata 6bypxoasmja cTpaga
Aypv noBeke of 06MYHUTE paboTHMLUM Nopagn rosemMaTa CKanoTuja Ha XWUBOTOT.
OBOj pacTeXX Ha HapoAHOTO He3afjoBOJICTBO € 0CO6EeHO omaceH BO BHATPELUHOCTA,
KOja € HaK/ioHeTa fa rv MnoBp3e CBOMTe HecpeKU cO BeHW3eNnoCKMOT pexum. Ly
CuTyaumjaTa yunTe Hema BO36yAnvMBa 3arpukeHoCcT Mopagu ronemoTto u306uMACTBO
Ha cToka. Ho, oBue CTOKM ce ucupryBaaT W, ako pa3MeHaTa NpoAo/kKK paa 6uge
HernoBo/IHa, cuTyaumjata MOXe fJa Ce M3MeHM M Ke ja npumopa rpuykara Bnaja
Ha aKTuBHa 3amHTepecupaHocT. Ce 4yBCTBYBa HegocTur Ha wekep Bo ConyH. Co
3aMeHa Ha loKanHWTe CTOKM BnagaTa e CKAOHa Ha pekBu3MUuMja Ha nNpaTKM O
WweKep BO TpaH3nT 3a Cpbuja. Hema comMHeHue fgeka MOBeKe e KOPUCHO fa ce
BHecyBa LWeKep Bo Cpbuja, Kage LWTO BUCOKUTE LEHW MpeoBnagyBaaT, HamecTo
Ha NI0Ka/HWOT nasap, Kajle O0BOj apTWUKan He CeKoralwl e noj W/y3opHa KOHTposa.
Ho, orpaHunyyBameTo Ha OBaa TpaH3UTHa TProsuja BO WMHTEPeC Ha MAaKefOHCKMOT
noTpowysay CO CaMOBOJIHO WCropadvyBake Ha CToKaTa, MOXebu ypreMtHo mno-
Tpe6bHa Bo Cpbuja, e KpaTKoBMAHa MOMMTMKA. Toa MPUPOAHO Ke ru pasfpasHu
Cpbute, Ko He ce 6e3 cpeAcTBO 3a ofmMasfa, Toa Ke ja fe3opraHusvMpa CONyH-
cKkaTa TproBuja. Moxkebn un3BeceH CUCTeM Ha MPOMOPLMOHANHO [03BOJlyBake 3a
BHeCyBare Ha LUWeKep MOXe fAa M crnacu TewKoTuuTe.

MocTojaHOTO nogobpyBake Ha nMpexpaHbeHaTa cuTyauuja MoXe Hajaobpo ga
Ce pewn co pasBUTO Ha BHOCHATA TProBMja CO HErpyKMOT XUHTepnaHh. Make-
[OHKa, Kora 6Gewe efuMHCTBEHa MNOJ TYPCKO rOCMOACTBO, He camMO LITO cama ce
3a/l0BONyBaLle CO XWUTapuuu, TYKYy MCTO Taka W3BesyBalle 3HAUMTE/HW KOJIMUYMHMU.
AncypgHo e 3a [puumja ga ce mM3apyuM cOo ManaTa pasmeHa, MPeKy KynyBawe Mo
BUCOKM MpemMumn, Bo AMepUKa, HaMecTO fa M KOPUCTU TMOBOMHUTE YCMOBU Kajd

3 PexxumoT yctaHoBeH BO [pumja Bo 1916 roguHa of Enedteproc BeHusenoc
(1864— 1936), NO3HATMOT FPYKU AMMIOMAT M gpXaBHUK. 3a Hero Buau: S. B. Chester,
Life of Venizelos. London 1917, 321; A. Bakag 'E. Beviééaol. "ABuvat 1965, 168.
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KejsuHUTe HenocpegHn cocean. Ho pasBMTOXOT Ha BHOCHATa TProsuja off BHa-
TpelHocTa MOXe fa ce ocurypa camo ako Ha CpouTe UM ce fgagaT rrogHocTu
BO TpaH3uMTHaTa TproBuja Ha CosyH.

TproBckaTa cuTyauuja Bo CoflyH MoXe BooGMYaeHo Ja Cce pasrfefyBa
eUHCTBEHO Of TrfedHa TO4YKa Ha TpaH3WTHaTa Tproeuja. Mako OTCYCTBOTO Ha
CTaTUCTMKU ja MpaBu MpecMeTKaTa MOBejKe WM MOManKy HenpoLeHeTa, jac Mu-
cnam feka MOXe fJa Ce Kankynupa fAeka 70 MpoueHTa Of BHOCOT, MOBeKe o0f
XuTapuuute, Bo ConyH ce 3a TPaH3UT BO offenHuWTe npasuu. CofyH eAWHCTBEHO
ersucTvpa Kako [AMCTPUBYTWMBEH LeHTap W, ako ro usryéu Toj KapakTep, Hero-
BOTO 3aceHyBate € Heu36exHo.

OTtceuvyBamweto off ConyH Ha HeroBWoT MPUPOJAEH XWUHTepsiaHf 3a Bpeme Ha
BankaHckuTe BOjHM OGelwe efHa eKOHOMCKa Hecpeka 3a jyro-PiCtouHa Espona.
CpuuTe He HanpaBuja HWMWITO fa ja ybnaxaT LTeTaTa HanpaBeHa Ha Tprosujata
0/, HenpupofHaTa €eKOHOMCKa pasfien6a Ha HOMYyOCTPOBOT BO M0J3a Ha Hauwuo-
HanHUTe acnupauun. Bo pasrnefyBaweTo Ha ceraliHaTa HC3af0BO/UTENHA COC-
Tojba Ha paboTuTe, 6M 6MN0 NpenopaysnBo fAa Ce UCTaKHe NpuUBpemeHaTa (opma
04 nocTojaHUTe (akTopu Ha npobnemor.

HajoueBngHu ¢akTopy Ha NPUBPEMEHMOT BUA Ce LapuHCKaTta MpeHaTpy-
NaHOCT M KOHTpoO/naTa Ha pa3meHaTa.

LlapnHckaTa npeHaTpynaHOCT Ce [O/KM Ha COjy3HM4YKaTa BOeHa OKynauuja
Ha rofem fJen of UapuHCKWTe cknafgoBu. Kako pesyntaT Ha Toa CTOKMTe oOcTa-
HyBaaT CO [JeHOBW Ha KejoBUTe AW BO KopabwuTe, NMpu LITO Ce W3N0XEHU Ha
KyAnnBocTa Ha BPemMeTO WAM Ha 3a4vecTeHa Kpakba. BpuTaHCKMTe BOeHM Bnactu
HemaaT MOXHOCT fia M HafrfnegysaaT 3acofHuwTaTa, LWTO M OKynupaaT Tue ce
fgofeka He ce ocnobogat of 3anuMxuMTe Ha BOCHEH MaTepwujan, KOj Yeka fa ce
yToBapu 3a pasnuumun npasuu. KopabwuTte Ha 6puTaHckata Bnafja peTKo ce cTa-
BaaT Ha pacnonarai”™ u 3acera nNpoLecoT BO YMCTeweTo Ke ce ofo/mku. W3rnepa
NOXenHo e WTo MMWHUCTEPCTBOTO 3a MyHMUMja Hema fga MHCUcTMpa 3a yToBapy-
Bate BO Kopabu Ha 6puTaHckaTa Bnaga. 3anuxute Mopa f[a Ce yuctaT crnopeg-
6eHo 6p30 ako Bfacta [ONYWTWM fa Cce yToBapaT Ha CeKoj pacnofioxus Kopab.
Buno KakBWTe [04aTHW TPOLIOUM LITO Ke ce NokaxaT, Ke ce KOMMNeH3upaat of
nobuBkaTa Ha bpuTaHckaTta TProsBmja, Koja cTpaja Of ceraliHaBa MNpPeHaTPYyMmaHOCT.
CknaguwH1Te MOrofHOCTM, Kora OfHOBO Ke ce BOcrnocTaBaT 0f LapuHuTe, Je v
3afloBonaTt cerawHuWTe noTpebu BO Morfaej Ha pefyLMpaHnoT BONYMEH Ha Tp-
roeBujaTta.

Bufejkn npasBunata 3a KOHTpPoNa Ha pasMeHaTa ce BOBefleHW BO Lena
Mpumnja, Hema noTpeba jac HMB Aa M aHanu3upam osgeka. Bo npuHuun Tue ce
CeKaKo Hen36eXHO 03aKoHeTW. HOo HMBHOTO MNPUIOXyBake BO €A4HO MNasapuiiTe
Kako wTo e ConyH, 6u 6mno Hecpeka. CONMYHCKMOT TProBsel, ro ynotpebyBa BHO-
COT 3a fja pe-ekcnopTupa rnasHo BO Cpbuja. opaHo, TOj M Kynysalle CTOKUTE
3a cBoja cMeTka BO EBpona M ru cknagvpalle HMB TyKa BO BUCTUHCKM MarasmHu*4),
npuMBaTHU MarasuHu noj 3BaHW4YeH Hapasop. OBMe CTOKM TWe MNOCTeNIeHO Tu pac-
nopegyBaaT Ha HajnoBonHUTe mnasapu. CpnckMoT BHOCyBad 06M4YHO foarfa BO
ConyH 1 KynyBa Ha Nuue MecTo Of OBWe oOrnpefeneHn cToku. [paBunaTta 3a pas-
MeHa cTaBuja Kpaj Ha oBaa Tprosuja. JIOKanHMOT TProBel, He MOXe fa u3BelyBad

14 TakaHapeueHuTe: ,,entrepots réels*-.
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CcTokM Bo Cpbuja ocBeH CO rapaHuujata fjeka TOj BO OMpeAeseHOTO JafeHO BpeMe
Ke faje CBeJOLITBO AeKa Ke BHece CTOKa 3a ofpefeHaTa CMeTKa MnuM feka Hema
fa Kynu 3a fjpaxmu CTOKM 3a M3B03. OmacHocTa BO OBaa CMTyaluja ycTaHOBeHa
0, OBMe PpecTpuKUUM e oyeBuaHa. CpPMNCKMOT BHOCyBay € MNPUHYAEH fa OAW Ha
OVPEKTHM penayuMmM co 3emMjaTa LWITO Mpou3BefyBa M CONYHCKMOT TProBeL, e cTaBeH
HagBop of4 o0Boj nnaH. ConyH npecTaHyBa fAa 6uAe TProBCKO CpefuLlTe W fereHe-
pupa Kako HanpegeH uUeHTap. Cp6UHOT, KOjWITO rO wMajae CBOJOT naT BO 3eMjuTe
WTO npousBedyBaaT, MOXe [Ja Hajge KOpMCT BO MPOAO/IKYyBaweTo Ha OBME [U-
PEKTHM OLHOCM W Toa CO COMYHCKMOT CpefeH 4YoBeK. Bo3MOXHO e pgeka cerawi-
nMTe EeKOHOMCKW YycnoBu ja 6GapaaT oBaa XpTBa of ConyH. Jac mMucnam peka
rpuykata Bfaja Hamno/HO Cce MW3/M10XyBa Ha onacHocT. Bo cekoj cnyuyaj jac ce
COMHeBaM [eKa MOXHOCTUTe Ha cprryaumjata 6une BHUMATENIHO WUCAUTAHU Of
KOMMeTeHTHUTe BnacTu. EfHa Komwucmja, Koja ru npetctaByBa (PUHAHCUCKUTE W
TProBCKMTE WHTepeck e yCcTaHOBeEHa 3a fAa ja eTyaupa nonoxbata v fja yTBpAu
[anun nMa HeKoj MeToj Ha CMUpyBakbe Ha WHTEpecMTe Ha rpykara pasmMeHa Cco
oBrve Ha ConyH, Kako TProBCKO cpefuwiTe Ha bankaHoT. MMpeg ce, rpykaTa eceH-
uMjanHa ¢yHKUMja e Taa Ha epefHMOT YOBEK M TOj e 06Bp3aH BO CerawHOBO
TproBcko camoybucTtBo Ha ConyH. 3HauyajHO e LWITO Toj ce obuayBa fa nNpoHajae
M3BECHM Ha4MHM 3a fa ja OTCTpaHM oOBaa XepojcKa KpajHOCT.

MepMaHeHTHUTe (DAKTOPU Ha TPaH3UTHUOT MpPo6eM ce COMepUULLTBOTO CO
Mupeja ¥ rpukata agMUHUCTPATMBHA HEMOTMOMHOCT.

Hema comHeBatbe fgeka ConyH e >XpTByBaH 3apagu [Mupej. PuHaHcUcKuTe
W TProBcKWTe MHTepecn Ha [Mupej Mmaa CUMNHO BApuUaHve Haj Brajgata. Tue mmaa
npegHocT fa 6ugat 61M3y [0 UeHTpanuuTe BnacTu, a MakefoHuprre ce Aaneky
0ff UeHTapoT Ha MOKpoBMTencTBoTo. OBaa MNupejcka KAMKa Hemalle CKpynynu fa
rM NOTYMHM WMHTepecuTe Ha ronema [pumja, peanusayujata Ha MNJEMEHCKUTE AONTO0-
ofrnefyBaHy COHWMWITA, fa ja CTECHW KpaTKoBMAHaTa MNOAUTUKA, BO YMUM HACOKMU €
KOHLIeHTpMpaHa rpykara Tprosuja npej nopTuTe Ha npecTtosiHUMHaTa. [peky CBOETO
BNMjaHve Kaj Bnapata, oBaa KAuka ja ynotpebp! agmMmHucTpaTuBHaTa MawlvHa pAa
My pogesa Ha ConyH M ja ja cKplHyBa Tprosmjata KoH [lMupej. KakoB ancypgeH
oncer Hocewe oBaa MNOMUTUKa MOXeTe fAa ce suap! MMHaTaTa roguHa BO MocTan-
KaTa CO TOoBapeweTo Ha »utoto. OgegHaw kora [lupej cTpagawe o0f aKyTHO
HaTpynyBake, Kora foKoBckaTa paboTa bewe peTka W cKana, Kora MakegoHuja
MMalle ypreHTHa notpeba of 6paliHO N0 MOXHW HajHUCKM LeHW, KopabuTe co
XWUTO NoJf npuBunernja Ha rpykara Bnafga 6ea wnctosapysaHu BO [lupeja, OTTyKa
ToBapuTe ce npeToBapyBaaT 3a ConyH. Bo MNOBeKeTO agMMHUCTPABHW akTu, Kou
flejcTByBaa CMpPOTMBHO Ha cyabuHaTa Ha CosyH, MOXe fJa ce OTKpujaT paueTe
Ha oBaa cebuyHa KAMKa W M3rfefja Hema HenocpefeH wW3rnej 3a cnac of osa
NOTUCHYBakbE.

daKTOpoT Ha rpykata afMUWHUCTPaTMBHA HEO4rOBOPHOCT e MNOBeKe 0f ce-
pno3eH W OCHOBeH. [pukaTa agMWHWUCTPaUMja e BUCOKO LeHTpanusupaHa. [Juckpe-
LMOHMUTE npaBa Ha MNPOBUMHUMCKUTE BnacTum ce 6e3HayajHN WM 3a HajHe3HaudajHU
npawara Tpeba ga ce ynatatr Ao ATuHa 3a pelwleHue. ATUHCKOTO MWHMWCTEPCTBO
€ YeCcTO MaTuW HEeKOMMETEHTHO, OMWTO HEWHMOPMUPAHO 3a JIOKaIHUTE YC/M0BU U
cekoraw 3afjouHyBa fa fejcTByBa. Kora Ha oBaa f[ocajHa npoueaypa Ke My ce
fojafie HefOCTaTOKOT Ha W3BeX0aHW NOKanHU CcnyX6eHuun, mMoxebn Ke e u3He-
HagyBayku LWTO paboTuTe He Ce TOMKY MHOrY 0K KONKY WTO u3rnegaart. Osaa
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pacunaHa agMuHUCTpauuvja pAejcTByBa, ce pasbupa, BO CUTe TFpPaHKM Ha MPOBUH-
uuckara fAejHOCT, HO MocrneuujasHNU MHTEpecu Mma BO Hej3suHMUTe OAHOCU CO Tpro-
BujaTa Ha ConyH/15) TypuuHOT O6ewe Aypu afMUHUCTPATUBHO MOHEKOMMETEHTEH
O0TKO/NKY [pKOT, HO TOj OCTaBM BWUCOKA YynpaBa BO MPUCTAHMLUTETO, LApPUHUTE W
XKenesHMUMTe BO CTpaHCKM paue. HeroBata anatmja, Mako Taa npedyewe 3a pas-
BUTOKOT Ha MpOBUHLMjaTa, He Mpedyelle 3a [ABUXeHETO Ha TproBujaTa. [pKoT e
NnoBeKe 3aBWUC/IMB Ha CTPAHCKOTO Mellake M HeroBaTa agMUMHWUCTPaTMBHA HEKOM-
NeTeHTHOCT e MOo3WTMBHA Mpeyka 3a TproBujata. Bo egHO TpaH3MTHO npucTaHuwTe
cMTe BMAOBM Mpallawa, HesHayajHW W 3HauyajHW, LWTO nocTojamo ce mMojaByBaaT
Tpeba ga uM3MCKyBaaT smbepanHa WHTepnpeTauuja Ha npaBunata 3a foafawe Ao
6p3n pelleHnja, 3a fa He MOXe [ABVMXEHETO Ha TproBujata HeMpaBU/IHO Aa ce
orpaHuyyBa. TpaH3uTHaTa TprosBuja co Cpbuja cuaHO cTpafalle, Taa ywTe cTpaja
04 MNefaHTHOTO BOBefyBatbe Ha PpasHOBWAHW ofpefbu, of MoCTOjaHUTe OJOJIKY-
Batba CO 3anjeTKaHWTe W3BeCTyBatba A0 ATUHA, 04 HeKoMMneTeHUMjaTa Ha noma-
nuTe nokanHu cnyxb6beHnun. OnNcTpykuujata v pasgpasHu Cpbute n T0a €
oyajaHMe 3a CO/IYHCKMOT TProBel, KO] >XanHo Trneja Hasaj Ha OJflecuyBakaTa
LWTO TN YXWBalle BO AeHOBWTE Ha TYPCKOTO Bflafeehe.

[eueHTpanusaumjata e neK, KOj € YyHUBep3asHO ynoTpebyBaH W reHepan-
HWOT ynpaBuTesn, co ofobpyBawe Ha r-H BeHusenoc, ja cTyaupa, BO KOHCynTaumja
CO HayalHMUWTe Ha NoKalHWUTe JenapTMaHu, wWemaTa Ha feueHTpanu3ayujata Ha
MakefoHuja. MefyToa, Tyka MMa TeWKW MPUrOBOPM 3a HEMOCPeAHO BOBeLyBat:e
Ha OBMe MNpPUHUMNM BO efeH MOWMPOK pa3mep. JlokanHaTa ynpaBa, 3a fga 6uge
noycnewHa, 6apa u3BeX6aHW CNYX6EHULUU M 0 KOHTpPO/NUpa jaBHOTO MUC/EHE,
WTO ce wm3pasyBa WpeKy un3bpaHuTe cobpaHuja. HwW efeH off 0BME eNleMEHTU He
nocton pgeHec BOo MakefoHuja. pumja ce m3gurHa MHOry 6p30 WM HejsuHUTE He-
KONIKY M3Bex6aHu cnyx<6eHuuM ce He3afoBO/IHM CO MPOLINPYBakeTO BO HEj3MHUTE
HOBWM TepuTopuu. ONWTUHCKUTE cobpaHuja BO MakefoHMja Cce COCTaBeHUM MpPeKy
oMuMjanHO MMeHyBawe CO HeHajejHOTO npedp/iyBarke Ha LWUPOKUTE OBNAcCTy-
Batba Off MWHUCTepcTBaTa Ha MPOBUHLMCKWTE agMUHUCTpauUUKM, LWTO MOXe BO
OBME YyC/NOBW Aa 6ufe faneky o4 MwuaocTuwba. MuUHWUCTpUTE BO ATMHA Cce MOHe-
KOrawl KOMMEeTEHTHWU: Tue ce MOBPEMEHO Aypu W YecHW. Bo cekoj cnydyaj, Tue ce
CBETCKM Jyfe, uMja BuM3Mja Ce Mpowmpuaa MNpeKy KOHTaKTMTe CO BJafeaykuTe
KpyroBM BO 3anagHa EBponma. HuBHaTa KOHTpOna faBa M3BeCHa CUTypHOCT feKa
fofeKa Tue HemMa fa M cuMnaTtusMpaat MNPOBUMHUUCKUTE WHTEpecu, WHAMBUAYas-
HUTe npo6neMyM Ha NOKa/IHUTE HacefleHMja Ke ce pasrfegyBaaT 6e3 HULITOXHA
3n06a. TakBa CUTYPHOCT He ce fAaBa O0ff MPenoTeHTHUTe JIOKalHW ajMUHUCTpa-
UMM, KOW YecTo Ce COCTaBEHW Off HeyKu TecHOrpagn HepaHumajkoBuu. -H Afo-
cunpec,*6) co KOro jac umaB cfy4yaj ga ro AUCKyTUpam oOBa Mpallawe akKagemcku
e MpeTnasIMB Ha OBMe OMAacHOCTU Of fJeueHTpanusauujata. HeroBoTo pelueHue
Ha TewKOTUMTe Ke 6uAe BO MpaBel, Ha 0cnoboayBawe Ha JIOKa/HUTE aAMUHU-
cTpauumn of 3aBUCHOCTA Ha MWHUCTPUTE BO ATUHA W Ja M MNOTUYUMHM HUB KOH
reHepasHMOT ynpaBWTen Koj Ke 6upge, ce pas3bupa, OAroBOPeH npej KabWHETOT.
Toj pedye pfeka TOj My HanmpaBwua cyrecTvja BO 0BOj npaBey Ha r-H BeHusenoc,
KOj LeroTHo 3abenexan feka Toj (r-H Agocujec) caka fa Brajee Kako Typckutel

15 3a oBa ncto: Macedonia. Greek administration. — The Times 20th March 1919,9.
16/icTnoT ce cpekaBa HanuwaH Bo ¢opmute: Adosides, Adossides, n Andossides,
Adessides.



BnageTenn. HeypobHoeTa 0ff KOHUEHTPMPaHETO MOBEKe cuia BO paleTe Ha reHe-
panHMOT ynpaBuTeNn e MOXeb6u MoMasiKy CepuosHa OTKONIKY OBOj CeralleH CUCTeM.
AKo ryBepHepuTe 6ea M36MpaHW CO 3arpuMdXeHOCT M aKo Ce pas3BuBalle sokKanHata
penpeseHTaTMBHa KOHTPO/a, MpoMeHaTa Ke 6ele, jac Mucnam, HacoyeHa KOH
pobpoTto. M-H Apocugec, Ha NpuMep, WAM T-H WInnakuc, reHepanHuWoT ynpasuTesn
Ha 3anagHa MakefoHuja, He MOXe fJa ce BepyBa fAeKa Ke ja 3noynoTpebaTt cBo-
jaTa BnacT. Jac He Cym Taka CUTypeH 3a r-H [euuc, reHepanHuWoOT ynpaBuTen Ha
nctoyHa MakegoHuna. Cenak, Toa € M360p Ha faBoAW, a WM W3BECHM OMacHOCTU
Tpeba fa ce umaaT npegBug. CerawHaBa cocTojba Ha paboTuTe He e camo LITeTHa
3a CTpPaHCKWTe TProBCKM WHTEPECUM HO MpeTCcTaByBa OMACHOCT 3a BEHM3E/UCTUY-
KMOT pexum. MakefoHLMTe ce Taka He3afoBO/IHM CO oOBaa MecpeKHa aTuHCKa
KOHTpPO/Ma BO HWMBHUTe paboTu, WTO TWe BepojaTHO 6M ja nosgpaBuie cekoja
NpoMeHa Ha PeXWUMOT BO HajeX Ha ofnecHyBawe. Of rpukaTa okynauuja HaBamy
Tue Gea MOCTOjaHO MOJ BEHU3ENUCTMYKA aAMUHUCTPaLMja W HUBHOTO WCKYCTBO
He 6Gelwe cpeKHo. Tue ce HEMOKHW fAa pasbepaT fAeka Bnajeereto Ha 6uUAo Koja
Apyra nonutMyka naptuja 6M 6MN0 WCTO Taka /fowWwo, ako He M nonoTo. [MMpe-
ctuxor Ha [AeTPOHWPAHMOT MoOHapx, ,Oeno6ogutenoT” Ha ConyH,*7) e ywTe
ronem. Tyka e WCKIYYOK [a CpeTHewW BWUCTUHCKU BEeHW3eNUCT Mefy nogobpuTe
Mpun, na cenak, o6W4YHO, HeKoli ce o6uayBaaT fa M u3pasaT CBOMTE AHTUBEHU-
3e/IMCTUYKN MUCNEHA, HO Toa He o npaBaT KOH cTpaHuuTe. TMPOAONXKMUTENHOTO
nowo ynpaByBatbe €O MakefoHMja Of cerawHaBa aTWHCKa onurapxuja um og
Hej3SUHUTE MPOBMHLMCKU caTeNIMTh CUHO MNPUAOHeCcyBa fa Cce CTUMy/nupaaT poja-
NIUCTUYKUTE cuMNaThK. Jac Masiky ce COMHeBaM f[eKa efeH nnebucumT Bo Make-
JOHKa 6K 6un edeKTMBEH CO peasnHa rapaHumnja 3a HEMPUCTPACHOCT U UMYHUTET,
feKa Ke MoKaxe 3HauyMTe/IHO MHO3MHCTBO BO M0/f3a Ha GMBLIMOT Kpan. 3a cpeka,
Bo [pumja, Kako ¥ BO [Apyru eBPOMNCKU 3eMju, Bnagata Koja ,,npaBu“ nsbopu
MUCAN fa Bfvjae Bp3 M3bupaunTe BO CBoja KopucT. Cé ywTe e HenpeTnasiMBo
fa ce 06pHyBa BHMMaHWe Ha OMWTOTO HE3aj0BO/ICTBO, KOE, HacnpoTy Ha agmu-
HUCTPATMBHOTO 3ajyllyBake, MOXEe €eBeHTya/lHO fa Hajae mMoxmow BO e(eKTUBHOTO
HenpujaTencTBO Ha Bnajgata of r-H BeHwusenoc.

HacnpoTu Ha agmuMHucTpaTMBHaTa OMCTPYKUMja, BOSIYMEHOT Ha BHOCOT BO
ConyH usrnefa feka ce 3rofemyBa MPUIWYHO MOCTOjaHO 3a Bpeme Ha MNoc/iefjHMBe
nBaHaeceT meceuu. Ha Cpbuja i ce ypreHTHo nNoTpe6HM MaHy(aKTypHU CTOKU
M HUB Mopa fa ru pob6ue npeky ConyH, He e Mpallarbe Ha KakBu TeWwKoTuu
LLE ce Hamge. MerfyToa, Kora nopaykuTé o0f HagBop Ke ce nocTtaBaT npej nara-'
HbeTO0 Ha ApaxmaTa M Ha HaTaMOLIHOTO onafakwe Ha AMHapoT, Ke 6upat TykKa us-
BPLUEHN MOOYEBWUAHO OTKOMKY CO 3Ha4yMTENHOTO onarawe BO BHOCOT. CerawHaTa
pata Ha pa3meHaTa 3a fjonap W (yHTa CTEpP/IMHI e HemnoBO/IHAa, 3aToa Tue Mopa
fa ja orpaHuyart TproBujata co AHrAnja M AMepuKa, CO CerawiHUTe T/laBHU CHab-
fyBauykn 3emju. OTCYCTBOTO Ha CTATUCTUKM He fAaBa MOXHOCTM 3a 6plIo Kaksa
aHanmM3a Ha BHOCOT W jac mpefnaram camo fja ce AWCKYTMpa npawlakeTo Ha Mery-
HapogHaTa KOHKypeHUuMja BO OMNWTU JIMHUW.

BapaweTo e MorosemMo OTKO/KY HabaB3”BareTo, Taka LITO 3acera Hema
KOHKYpeHLMja BO BUCTMHCKATa cMucna Ha 360poT. AHInja 6ewe HeMOKHa jJa
ce 60puM cO MopayvykuTe, KOM CONMYHCKUTE (UPMMK cakKaa fa ru nnacupaaT Tamy uf

7 Ce mucnm Ha KpanoT1KOHCTaHTMH, Koj 6mun ucTepaH of BeHusenoc nopagun He-
roBOoTO repmMaHouacTeo Bo 1916 rogunHa.

10 MNoAnWHUK
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apyrute npousBofHM 3emMju Ha EBponma 6ea Aypw nomanky nNoAroTBCHW fa ce
cpeTHaT co 6ankaHckuTe 6apaka Ha HMBHMTe npousBogu. CeralwHaBa cocToj6a
Ha paboTuTe He npeABufiyBa MoBeKe O0ff HejacHa MWHAWKaLuMja Ha cTpaHcxara
KOHKYpeHLUWMja, Koja Hue Ke ja CpeTHemMe BO WAHWUHA.

Mo patTugmkaymjata Ha MUPOT co [epmaHuja 6GMBLUUTE CONYHCKU MNpeT-
CTaBHMLM Ha repmMaHckuTe ¢Gupmu nobpsaa Bo bepnnH co Hagex pJa Hajgar
pacnosioxnMBM CTOKM 3a W3BO3. Tue ce BpaTuja CO necumusam W pasovapaHu Mo-
pagn uaHoOTO HabaByBatbe Ha KanauuTeTuTe o4 [epmaHuja. [locerawHata Konu-
YMHA Ha repMaHCKWTe CTOKW, KOW MOBEKeTO npeky PoTepjam €O KpaicKuTe Xo-
naHAckn kKopabu ce npedpnyBaa Bo ConyH, cera e 3aHemapeHa. Ou4eBMAHO LeH-
TpanHa EBpona, camo npeky npegHocTa Ha reorpadckata nosuumja, mopa fa
urpa efeH 3HavaeH fen BO TproBujaTa Ha bankaHoT u fa HE nNuwmM Hac of
TproBckata paboTa KoOja cera HWe ja MOHOMOMM3MPaMe, MOpPajgnm eKOoHOMCKaTa
MOTULITEHOCT Ha HawuTe MOCNefHW HenpujaTenn. BpemeTo Ha HWBHOTO MoOjaBy-
Bake Ha OBMe nasapu 3aBWCKM 0Off MOAUTUUYKUTE U EeKOHOMCKWTe (akTopu, Koe e
HajZ cdepaTa Ha MojaTa KOMMeTeHUMja.

M3rnefoT Ha amepmKaHckaTa KOHKYpeHUMja MOXe ga ce uM3pasu co pamMHo-
OyWHOCT. AMepuKaHUMTe Ke CcHabgyBaaT CcO MpexpaH6eHU MNpou3BOAM, MacTu W
MWUHepanHW mMacna, BO KO HWe He MOXEeMe fJa KOHKypupame MU HEKONKY aMepuKaH-
CKM crneyujanuTeTV Kako LWITO Ce aBTOMOOMAW, MalWHM 3a LWWewe, MalWHU 3a
nuyBawe, BaroHW, W3BECHW BWUAOBM MalluHepuja, opyauja WTH. Bo pgpyrute
rnaBHW NIMHWW HWE WAN HalWTe eBPOMCKW puBaiM Mopa HMB fa M ucTepame
0ff na3apoT. AMepuKaHeLoT He e TProeel, HWTW TOj Cé& ywITe rocnogapu co ene-
MEHTUTE Ha CTpaHckaTa TproBuja. Toj He e AOCTATHO CKPYMy/io3eH BO W3BpLUYyBa-
H»e Ha nopauykute. Co KBa/nUTETOT Ha HEroBMTe MNPOU3BOAW, AYpWM CO Heroearta
arpuKynTypHa MalluHepuja He e 33a40BOJIeH MaKeAoOHCKMOT KynyBa4y. Toj e
HaTaMmy MOMpe4yeH ywTe W 0f fjanedynHaTa W 0f cerawHaTa npemuja Ha [onapoT
KOja WTO TyKy e 3abpaHeta. MefyToa, AMepuKaHUuUTe Cce MNOBEKe ONTUMMUCTU
OTKOJIKY jac, WTO Ce OAHecyBa A0 HUBHWUTe um3rneanm Bo MakegoHuja. Tue npasart
rosemMa npeTctaBa CO CBOjaTa aKTMBHOCT OBAeka. HWBHMOT reHepaneH KoH3ynaT
e COBPLUEHO MOMOJSIHET CO ChAyX6eHuum un ekunupaH. HuBHWOT LipBeH KpcT ja
peknaMupa HUBHATa MWIOCPAHOCT WM aMepUKaHCKUTE MaHy(aKTypu HallMpoKo
W BAuvjaTenHo. EpfeH amepukaHcKM 6GecnnaTeH JAucnaHsep 6elle yCTaHOBEH BO
rpagoT. AMEPMKAHCKOTO Y4YuMIuWWTe M Mucuja ce 3auBpcTyBaaT, r'M 06HOBUja HUB-
HUTe 06pa3oBHM Hanopu. AmepukaHckata N. M. K. A. (Y. M. C. A))i8) HacTojyBa
fna fobue poBep6a Kaj rpuKMTe BOjHULM, aMepUKaHCKUTE pasypHyBauu peryiapHo
ro nocetuja NpucTaHUWTETO. JIOKaNHUOT MeyaT paboTuM Aa MM fage ny6nuumTeT
Ha aMepuKaHCKuTe paboTu W nu4YHocTh. CuTe OBMe 3abp3aHM M cKanu aKTUBHOCTM
nMaaT NpefuMMHO €KOHOMCKW Lenu, Koum ce OfpeAeHM fa pasovapaart.

dpaHumnja He uM3rnefa feka e ornaceH KOHKYpeHT. Taa He e npeTnpuveMynBa
BO TProBcKUTe paboTu. HejsuHata Hajronema ocobuHa 6Gelle HagmoiwiaTa BeLTUHA
M onwiTaTa TeHAEHUMja Ha BPEMeTO, My faBa MPeAHOCT Ha KBaHTUTETOT MECTO Ha
KBanuTeToT. COMHUTENIHO € KO/IKYy Bpeme Ke UM Tpeba Ha DPpaHLy3MTe ga MoXaT
fa ce ajganTupaaT Ha fAereHepupaHuMTe BKYCOBM Ha 06MYHMOT noTpollyBay AeHe-
cka. Hue He 6w MoxXene fa rv AMWLIKWME HUB O HMBHOTO BOACTBO BO JlyKCy3HaTal

B OpHocHo: ,,MnagnHcKa XpuctujaHcka Acoupjaumja™ (,, The Young Men's Chris-
tian Association*-),
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TproBmja M HWBHWOT MaTepujas WU CNIUPUTYASIHOTO WHBECTMPaHwe BO OBWE [€N0BWU,
Mopa HUM fa UM fafie YrnefHo 3Hauvewe BO Tprosckata pabota. Tue BepojaTHO
Ke wrpaat 3HauyuMTenHa ynora BO PeKOHCTPyKuujaTa Ha rpafgoT, ako Toj BOOMLWITO
ce pekoHcTpyupa. Tue pasmuciysBaaT 3a arpukynTypHa npeTnpuemMynBoCcT BO
MakefoHnja n reHepanot boHuvep uma LwWwema 3a (PUHAHCMpake Ha ekcnjoartauu-
jaTa Ha arpukynTypHOTO 3emjullTe BO efleH MOWMWPOK pasmep. Toj, Kako nopa-
HelHWTe eBPOMCKM MuoHepu BO [puuja, BepojaTHO Ke Hajae feka afMUHUCTpa-
TUBHWUTE TEWKOTUM Ke ro cnpeyaT HEroBMOT MPOeKT M Moxebwu lie 6uae Heyc-
neweH. , TproBckoto Bupo“ 19 nop 3akpuna Ha (pPaHUYCKMOT KOH3ynaT, npo-
[o/mKyBa fia rM peknamupa (paHUYCKWTe CTOKM, HO HerosaTa aKTUBHOCT u3rnefa
feka e noBeKe 0f akafjemcka npupoga. ®PpaHLyCcKUTe npeTnpuemMayn Tyka 3a-
cnyXyBaaT BHWMATe/IHO HafrnefyBake, HO Hema noTpeba Toa fa HU MPUYUUHMK
Ham rojfiema 3arpumxxeHocT.

Benrvja, Mako Taa ro HampaBufia CBOETO HOPMasHO E€KOHOMCKO OrMopaBy-
Batbe, € OrpaHMyeHa TyKa fa ja CTeKHe cBojaTa nosvuuja Bo MeTanum (KefesHu
WUNKX U M104YK, XKeNe3eH M, Tenerpapcky Ter>, Xene3Hu KAUHLU U WwpagoBu),
BO YMCTa KOXa M MpPO30PCKO cTakio. Kaj Hekoil of oBMe apTWkau Hue lie mo-
XeMe [Ja KOHKypupame cO Hea YCMeWwHo, BO ApYyruTe TMPOCMEKTU YCrelHaTa
KOHKYpeHLMja € COMHUTeNHa.

LlinaHnja npBa ce MojaBM Ha OBOj MNasap 3a BpeMe Ha BOjHaTa, nopaju
(haKTOT f[eKa HuefHa 04 O06MYHMUTE eBPOMNCKU CHabfyBaykn 3eMju He Mon”elle
fa ro cHabgu co cuTe CTOKM. LLimaHCcKuTe CTOKM ce 6efHW MO KBa/MTeTOT, HO Tue
ywTe foafaaT BO MOCTOjaHW, HO CKPOMHW MepKW, efHOCTaBHO MOpPagn HejocTur
Ha 3anuxm Hacekafe. Kora ycnosute Bo EBpona Ke cTaHaT noHopmanHu, Llna-
HMja NpPUPOLHO Ke ce MoBjledye Of O0BOj Masap.

WTanuja e BO ronema MepKa HajonaceH KOHKYPeHT BO CerawHo Bpeme.
Taa WMHAYCTPUCKM Ce M3AUTHA 0 BOjHaTa M Taa MMa MHOTY [e@UHUTUBHU ambu-
umn Bo oBue pAenosBu. bapoHoT an CaH CeBepuHO, Koj 6elle HasHayeH npej Ase
roguHn 3a TpProecku penerat Ha MakefjoHuja, He MokaxyBsalwe >enba fa ja
3a3eme cBojaTa Ao/mkHocT Bo ConyH, fofieka BO MOCNeAHO BPeMe MOKaxa 3Ha-
YnTeNleH pPeTopuMYeH eHTycujasaM BO MTanmja OKONy wuTannjaHckaTa Tprosuja co
BankaHoT. CeKkako HeroBoTO O0paTOpPCTBO MOKasicyBa MasiKy 3HaK 3a 6uno Kakso
nobaMCcKo 3amo3HaBake €O (haKTUTe, HeroBMTe MpPeKOpyBawa Ha WUTannjaHCKuTe
CTOMAHCKM Nyre 04YeBUAHO NafHaa Ha MoBofHa noysa. Bo cekoj cnyuyaj, utanmjan-
CKMOT eKOHOMCKW yjAap BO WCTOYHMOT MeguTepaH e BUAIUB U HEMWUHOBeH. Hej-
3MHaTa nnoBupba, CO CerawiHOTO fojaBakbe Ha O/ IMYHUTE Kopabum Ha aBCTpuc-
KMOT J10j4, WTO Taa ro npuceol, ce 3[00M co afekBaTeH TpaHcnopT. Taa wma
npefHOCT WTO e BO 6/AM3MHA Ha nasapoT. Taa npousBefyBa CKPOMHW NPOU3BOAU
no LueHa W KBanUTeT, 0C06EHO NOrogHW 3a O0BOj nasap. Tyka noctou p[o6po
UTa/INjaHCKO YYWIWLWITE W ronema uTannjaHCcKa KOJIOHWja, OopraHusMpaHa fga copa-
60TyBa CO Hej3MHMOT KOH3ynaT, Koj e onpemMeH co oco6je M OTCKOPO Ce Mpecenu
BO pacKOWHWTe KBapTOBW. W nokpaj NoAnTUYKUTe ycnoBu BO WTanuja, Kou He-
[O/DKHO 0 Monpeymja HejsSMHOTO oOMnopaByBarwe 0f ePekTuTe Ha BojHaTa, Taa e
orpaHuyeHa fJa cTaHe OBfAeKa CWNeH KOHKYpeHT. HejsnHaTa KOHKypeHuuja e
OYeBUJHO He3rofHa BO TEKCTW/IOT.

19 OpHocHo: ,,Office Commercial™*,
10+
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jac umam uecT ga By ro MpunoXumMm OBfeKa MeMOpPaHAYyMOT Ha aKTUBHMOT
BULe-KOH3Yn r-H KycfgeH Bo Bpcka co njosBug6ata Ha ConyH.02)

Tpeba pa ce opbenexu feka HuedeH of KopabuTe Ha perynapHute 6pu-
TaHCKM cny>6u He npeaBugysBa ga ce noBpse co ConyH Mpu BpaKaweTo 0f naToT,
na cenak MHOTy peTKO efeH WAM [Ba 04 HWB HaBpaTyBaaT TyKa MNpW HUBHOTO
BpaKawe o0f LlpHo Mope. locTom HeperynapHo ynpaByBakwe Ha KopabuTe of
AHI/IMja, KOW HocaT cheumjaseH ToBap Ha Bpakawe 04 ConyH, Kako WTO e mar-
He3nToT. Tpeba pa ce opbenexu pfeka AHrnunja, Wtanuja n Amepuka Hajgobpo
cTojaT BO nsioBuabaTta M Aeka dpaHuyckata nnosugba e ywTe 6e3HayajHa. UTa-
nnjaHckuTe Kopabwu ce noBp3yBaaT co CoOnyH MNPUAMYHO YeCTO MO HWBHOTO Bpa-
Kawe of maToT M OBa peuunpoyvyHO [BWXKEHbe Ha Tprosujata e, ce pasbupa, Bo
nTanmjaHcka KOpWUCT.

3aknydyBajKu ro OBOj Mpernej Ha eKOHOMcKaTa cuTyauuja Bo rpyka Ma-
KeAoOHKa, jac 6M cakan ga ro HarjnacaM MHTepecoT LWTO ro uma cygbuHata Ha
ConyH 3a Hac. ConyH MOXEe efWHCTBEHO fa ro ofpaBja CBOETO MNOCTOEHE Kako
efieH emMnopuyM W TpPaH3UTHO MpUCTaHWLITE Ha BankaHoT. Bo MO0joT wu3BewWwTaj
Ne 68 og 11 cenTemBpM MuHaTata roguMHa u, ce pasbupa, BO 0BOj M3Bew Taj, jac
HacTojyBaB fa MoKaXam KaKo TewKO oBaa BuUTanHa (yukuuja Ha CONyH e KOoM-
npoMmUTUpaHa Of NOWOTO FPUYKO ynpaByBake. Jac MMaM Heo6MYHM cumMnaTuy 3a
Ipunte. Ce comHeBaM fJanu Ha 6WA0 Koja fgpyra AO/HKHOCT jac MMaB Taka 3ajo-
BOMINTE/THA OAHOCKM CO BWCOKWTE JIOKANHW BAAacTW, LUMBWIHW W BOEHW, M CO He-
cNy>6eHWOT nepcoHan. Jac He ru fenam npefpacyfute Ha MOWTE COHApPOLHULM
TyKa, OfHOCHO Ha [puyute. Tue npegpacyagn uMaa 4YecTo HEBPeaHW MOTUBMK.
CTpaHuuTe noj TypuuTe MMaaT MpuMBUAErMpaHyM MO3ULUKM, KOM 4ecTo natu 6ea
3noynoTpe6yBaHn 6e3 KasHMBOCT. Tue ruM um3ry6uja cBouTe MOBOSHWU MO3MLUM CO
poaraweto Ha [pumTe M HUBHATA OrOPYEHOCT OMWTO Ce MaHudecTupalle Cco
OManoBaxyBake Ha cé WTo Gewe rpyko. He ce nonywTawe MpuM TeWKOTUUTE
WTO rM MmMale MaajaTa ApXaBa, CKOPO cnaceHa 04 KOPYMMUPaHOTO CAyXee
Ha BEKOBUTe, O efHa aAMWLWICTpauMja HeHadejHO cyo4yeHa co npo6nemu pa
Hajae cnyx6eHMUW 3a TepuTopujaTa yABOEHA MO TFOMNEMUHA, HA HEHOpPManHUTe
YCNOBM Ha cekoraw  npojo/hkuTenHaTa BOjHa, LWITO ja crnefeTe rpykara OKy-
naynja. He e HanpaBeHO CMeTKa LWITO e W3BPLWIEHO Bo cTapa [pumja u BeTyBa-
HEeTO JeKa BaKOB YCMex Ke ce [JOCTWIHe 3a KOHeyHaTa 6narococtoj6a Ha HOBUTE
TeputopMn. Ho, LWITOM ce npaBu MNoMNylTakwe 3a CBOjCTBEHUTE OKOJIHOCTU Ha Chy-
4yajoT, HajnpujaTenckata KpuUTMKa TewKo Ke MoTBpAU Jeka [puute ce Ao6pwu
aMUHUCTpaTopN. Twne ce WHTENIUTEHTHU U npernpunemMymBun, TUe U rnepaaTt pa-
60TUTE Of €BPOMNCKW aros, TWe ce MOMIHW co NATPMOTM3aM M Tue MMaaT MHOry
ApYrM KBanmTeTn. HO agMuHUCTpaTUBHATA CMOCOGHOCT He € efWHCTBEH HUBHU
KBa/IMTeT. [l04aTHOTO MpowuvpyBake Ha TepuTopujaTa, WTO Tue ja fobuja, Ke
rv 3anvpa HyBHaTa HaTaMOLWHW afMWUHUCTPATMBHU cpeacTBa M Ke MMma CNpoTUMBHA
peakumja Bo ConyH. Moxe6u no ABe reHepauuu Ke ce cosfaje 3ago0BOSIMTeNHA
Knaca Ha u3BexGaHW cnyx6eHuuM, Kou Ke 6GuMAaT BO MOXHOCT ajgeKBaTHO ja ce
6opaT, ako He O6pW/baHTHO €O NpPO6/eMOT Ha roNeMMOT emMOMpPWyM, Kako LTO e
oBoj. Ho, Bo mefyBpeme, ConyH Moxe fAa GUfe TProBCKWM MPTOB WM HemMa AONro
aa uma puu. TproBujaTa He MOXe fa CUM A03BOAN fAa 4YeKa M aKo ce crnpevyBa@d

2 OBpeka He ce Npunoxysa.
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BO efleH MpaBel, Mopa WM CWIHO fJa Ce OTCTpaHu npeykata wuamM ga ce 6apaat
APYTU KaHain 3a HUBHOTO NPEeMUHYBatse.

Jac ce ocMenyBaM fJa Muciam fAeka, Kora MOypreHTHUTe npo6semMu ce Ha
pacnonarawe, Hue HuB Ue run pasrnegame CEpPUO3HO, M Aann HUe MOXEeMe [a
ocTaHemMe MacMBHWM MocMaTpayn Ha onafaweto Ha ConyH. Hue cme cera rnaBku
BHOCyBaun Ha bankaHoT n Co/NyH e Halle rnaBHO BAe3HO NpucTaHuwTe. Bo3MoXHO
e Hawarta TproBuja ga ce MNpuUcnocodbm Ha pasmMecTyBake, CEKakKo Toa He e
curypHo. EKoHOMcKaTa MallMHepuja Tyka e npucrnocobeHa Ha Hawarta npegHocT.
[onro BocnocTaByBaHMTE BPCKU ycTaHOByBaaT BpPefHOCHW 0CO6GMHWM BO Tprosujata.
AKO OBa [ABWXeHbe Ha TproBujata € pasMecTeHO, HMe MOXeme pga ce 6opume co
He3rojata Ha HawuWTe KOHKYypeHTa 3a fJa Ce YCTaHOBMMe BO HOBWUTE LEHTPWU Ha
pacnpegen6ata. MefyToa, MoXebyu HalMTe eKOHOMCKW WHTEpecuM BO OBWe [Ae0BM
He ce BuTanum co wWTO ce onpaBjyBa aKTMBHWOT MHTepec 3a cyabuHata Ha ConyH.
Mo ceto, BankaHOT e HaBWCTMHa Masap 3a E€BPOMCKUOT KOHTMHEHT MOBeKe, OT-
Konky Benuka BputaHuja. HawwnoT npeaBoeHeH BONyMeH B0 6ankaHckara Tpro-
BMja Gelle Kamnka BO OKeaHOT Ha 6GpuTaHckata cBeTcka TproBuja. Cera, HMe mmame
NaBOBCKM yfen BO BHOCOT, eAHOCTaBHO, 6MAejKM WHAYCTPUCKU HMUE MOXEBME ToO-
CKOpO fa ce 0OHOBMME OTKOJIKY APYyrvuTe eBPOMCKW MPOM3BOAUTENN, KoM CTpafaa
noseke of Hac BO BojHaTta. Ho, Ha KpajoT Ha KOHTUHEHTOT, BO MNOrfef Ha reo-
rpackmMTe MpefjHOCTM M Ha MoOMorofHata MNpuMpoja Ha HejsMHUTe MNpPoOu3BOAU, €
ofLpefieHO Aa fojae TOKMy Tyka. Co TakoB efileH MPOCMNEKT Mpej Hac, HUe MoxXebu
MOXeme fJa [03BOIMMe BO MOFfej Ha ONcTpyKuujata Ha oOBaa Tproemja fa ce
Hajae peweHue Bo npubpaHocTta. OcTaHyBa Aa Ce ucnuTa Janu HawuTe MOANTWY-
KW WHTepecu He ce MOBp3aHM 3a MpawamweTo Ha ConyH.

AKO e BO Haw MOANTUYKM WHTepec feka [puute Tpeba pfa ro gpxart
erejcknot 6per, HMe MOXeMe TewKo fa 6ufjeMe fe3nHTepecrpaHN 3a eKOHOM-
CKMOT npo6nem Ha ConyH. TelWKO e fja Ce BepyBa fAeKa EHePruyHuUTe C/I0BEHCKMU
HaceneHnja Of BHaTpellHoCTa nocTojaHo lie ce cornacyBaaT CO €KOHOMCKOTO WC-
KnydyBawe 0f Erejot co egHa TecHa NMHMja Ha rpyka KpajépexHa 3emja. Hwus-
HNOT HEMUP Ike 6WAE HarsaceH, ako HMBHMOT MpuUCTan KOH JafpaHoT e OrpaHuyex.
HajcurypeH naTt fa ce KOHCONWAMpa rpykara fjoMuHauuja [JOsK erejckuot 6per
M pa cTaBHe bankaHckaTa Tpecka e, fga ce o6HoBu CoflyH BO Herosata npupofHa
(hyHKLUMja Ha emnopuym 3a jyro-uctoyHa Espona. Toa MOXe eAWHCTBEHO fa ce
flafie co efleH BUA Ha eBporcka WHTepBeHUMja. OBaa WHTepBeHLMja MOXE KpajHO
f4a ce oOrpaHuyn efuWHCTBEHO BO [APXXeHeTO OTBOPEHM KaHanuTe Ha Tprosujara
nomery EBpona n BankaHoT npeky [puuja. Moxe fa ce uma npefBuj yCTaHOBY-
BateTo Ha Cno6ofHo npucTaHuwTe Bo COMyH MOJA €BPOMNCKa TeXHW4YKa KOHTpona
M co HanoX~awnur~Wrau™” 7]
ConyH—bBuTtona. KoHTponata Ke 6upae edekTWBHa W cnobofHa 0f rpykoTo afMu-
HUCTPaTUBHO Mewlarbe BO paboTuTe Ha MOAPOGHOCTUTE. Jac He Mucnam, Ha npu-
Mep, [Aeka BMAOT Ha mnomMow, WTOo ro fAaBa PpaHuycKata >XefesHUykKa Mucuja,
fdeka Ke 6uge 3afoBonuTeneH. Taa Mwucuja vMMa HeajeKBaTHa M3BpLUHA cuna M
Hej3sMHNOT coBeT He Tpeba fa ce uma npegsug. Moxebu, Moxe fa ce Haje MOX-
HOCT fAa Ce OBMacTW KOHTponaTa Ha efHa MefyHapofHa Komucuja, BO Koja Ipuwuja
efHakBo 6W 6una TMPETCTaBEHa CO CwnuTe 3awWITUTHULM, AHrAnja n dpaHuyuja.
OBuve fABe CWAM, KOW He MOXaT f[a ce OCOMHWM4YaT 3a TepuTopujanHu bapara BO
MakefjoHnja, u3rnefa fieka ce creuumjanHo KBanuduuupaHu 3a BOAEYKW YfAen BO
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BaKoOB efileH nnaH. HecomHeHo WTanuja n Cpbuja McTo Taka Ke 6upaT npeTtcra-
BeHW Bo Komwucujata, M nogouHa, Kora CNOMEHOT 0Off BOjHaTa cocemMa Ke nanca,
a un byrapuja ucto Taka. [loBo/sHaTa npuavMkKa 3a YCTaHOBYBake Ha KOHTpoOna
MOXe fAa Ce pewmn co 3aeMu, Kou [puuja HecoMHeHO Ke ru 6apa of AHrAunja u
®dpaHumnja 3a pasBUTOK Ha HEj3UHUTE HOBW TepuTOopUMU.

TakoB efleH nnaH MOXe JAa wu3rnefa HenpakTuyeH. Bo3moxHo e pga ce
Hajie M3BeCeH fNleK Ha OBME JIMHMW, HO fa e MNomMasnky fgpacTudeH. Moxebu pgypu
HeKoja MHTepBeHLMja BO 0BOj norned mMoxe Aa 6ufe HaaBop 0f mnpaluaweTo. Bo
Toj cnydyaj, Hue Tpeba ga 6GuaemMe MOAFOTBEHM 3a MAHO onafake Ha ConyH M 3a
MOXHOCTa fJeKa C/I0BEHCKaTa MaTtuua, Ccera 3aTBOPeHa BO BHATPELUHOCTa, MOXe
efleH AeH fa ce pacrnpCHe HW3 HENPUMPOLHWUTE eKOHCLUCKM Hacunu W fja cfnese KOH
Erej, co HacuncTBeHO npucunyBarwe 3a abfumkauunja Ha FPUYKMOT CyBepeHUTeT, LITO
61 6MN0 MOEKCTPeMHO OTKONKY fJa Ce WHCUCTMPA Ha Hej3SMHOTO cornacyBawe 3a
MHOTYy OrpaHuM4yeHa TexHW4Ka KOHTpofa o npujaTesickuTe 3anafgHu cunu  Bp3
npuctaHnwTeTo Ha CONyH M HEroBMTe BPCKU CO XMUTEPNaHAoT.

Jac nmam 4ecT fa 6ugam, M TH.

(MoTnuwan) B. A. CmapT

(PRO-FO 371/3607. Political. Balkans. 1919—20)

Hristo Andono\+ POLJANSKI

AN ACCOUNT OF THE SITUATION IN SALONICA AND COASTAL
(AEGEAN) MACEDONIA IN 1920.

(Summary)

In this contribution the author presents a report on the situation
in Salonica and Coastal (Aegean) Macedonia in 1920. The writer of
this general account was the then British Consul in Salonica, W. A
Smart, who sent it to the British Ambassador in Athens, Earl Gren-
ville, on 25th March 1920.

The report deals with particularly interesting questions in con-
nexion with the situation in Salonica and Coastal (Aegean) Mace-
donia. It is significant because it deals with hitherto unknown ques-
tions concerning the situation in these regions immediately after the
end of the First World War, and there is a scarcity of material on
this period.

The account treats questions of a political and economic cha-
racter. It deals with the general political and economic situation, the
treatment of Macedonia in Greek politics immediately after the end
of the First World War and the new Greek administrators’ manner of
governing these parts of Macedonia. At the same time the economic
potential of Salonica is mentioned, and that of the Coastal Area as
a whole, and also the attitude of the great states to this area, parti-
cularly from an economic point of view.

This report, which is presented in translation and in facsimile,
will bring considerable light to bear upon questions from Macedonian
history, especially on conditions in Salonica and Coastal (Aegean)
Macedonia immediately after the end of the First World War.
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Balonica, j,~

jo. 18 Confidential. Bbpﬁ:66|30*1

IMAY 7 1920;

My Lord*

Owing to the inadequacy of my office organisation*
1 have. been unable to keep Your Lordship informed of
economic developments in my Consular district. With, the
means at my disposal* X could do little more than despatch
the current business of the Consulate General. Before
leaving this poet* however* X thought it might be worth
while recording, for your information* the Impressions
T have received regarding the situation in this province
from personal observation during my sojourn at Salonica
and the journeys 1 was able to make in Western and Eastern
Macedonia. 1 would* in this connection* invite a reference
to my despatch Wo. 68 of September IXth last dealing with
the problem of the transit trade at Salonics®

Western Macedonia, which* to a great extent, was
spared the extrema riggurs of war* is prosperous and
contented under the paternal rule of its kindly Governor
General* M® Xliakia« She GhaXcidice* remote from the
storms of th© last few years, continues to vogetate,
backward and tranquil. Outside the”e two favoured
regionsg the situation in Greek Macedonia is bad*
«2his stat of affaire is mainly due to the failure
of the Administration to cope with the problems posed
by the destruction of Salonika through fire and of

Eastern I&cedonia through process of war.

She Earl Granville * GRBG®&/*G. *

etc« etc® @OCe*
British Legation, ATHENS



In Salonlca there is a general lack of offices, shoos
warehouses, hotels, residences.. Traders have to pay extrava-
gant rents for inadequate promises. iilany influential elements
of the Commercial community have emigrated owing to the diffi-
culty of procuring either offices for their business or decent
residential quarters. The absence of tolerable hotels has
discouraged business-men from visiting Salonica. - i have
personally had knowledge of cases in which travellord of
British houses touring in the Levant have deliberately
omitted Salonica from their round owing to its ill-repute
in the matter of lodging accommodation. The shortage and
dearness of business and residential quarters keep up the
cost of living and oblige a large section of the population
to live in promiscuous squalor« She difficulties in the way
©Ff reconstruction are partly inevitable. The present costli-
ness of materials and labour, the lack of workmen in the*
building trades, would alone render the task of reconstruction
exceedingly difficult. These natural difficulties have been
complicated by administrative incompetence* The plan of the
new town ,1s altogether too elaborate. Salonica is essentially
a trading city. It has few attractions as a residential town«
The plan approved by the Greek Government contemplates”®a
magnificent town combining aH the advantages of a business
and residential centre on the lines or an European capital.
There is at present no place for such a city anywhere ih the
Levant« The system of expropriation, the excessive size of
allotments9 the valuation of the Xand9 the method of payment,
have all excited the opposition of the proprietors, who object
to' being elonjpepLledj tlo Irejcdvejr /ti™ei/r property dn itdras hgnqcijvad
in view of an increase in values to result from impracticable
tdwn improvements®  The procrastination of the Minister of

SwwwMoations in proceeding-with his elaborate schanmo has

provided/



provided another legitimate grievance. It seems that even

Hr- Papanastassiau has realised the necessity of some' modifica-
tion of the scheme. It is doubtful, however, whether ho has
the ability to extricate himself or Salonica from the present
imbroglio. If any rapid progress is to be made, the plan will
have to be reduced to more modest proportions, the allotments
mad© smaller» the valuations reconsidered. A financial and
industrial combination, with Government support, will be
necessary to provide funds and materials for the reconstruction«
Ko adequate achievement can be expected from private initiative
in present conditions« The situation is being studied by a
Frasod-Hellenie combination, 'in which the Société de Construction
das Batignolles and the S©@ilt4 francaise d"Entreprises are
interested* At present purchasers have been found for only
half-a-dosen allotments, and these daring speculators are from
aid Greece* So far the actual reconstruction has not even
begun.

She ruin in Eastern Macedonia through inevitable process
of war sad deliberate destruction by the Bulgare is considerable
a department of Reconstruction under Mr* llawgon Junior and
composed almost entirely of British architects and engineers m
has been surveying and drawing up plans for over a year«»
department has been, consistently thwarted by the obstruction of
the Ministry of Communicationss from which it depends« Work
has continually t© be suspended owing to lack ©f funds or
failure of responsible authorities to supply essential informa-
tion* W« Wwon contemplates resigning, and it is doubtful
whether many of the British engineers and architects will
continu® to sew® in conditions which they regard as detrimental
to their professional reputation® fil®o only visible resists
of the department$S activities are the wooden shads aTw up as
temporary shelters for the homeless peasants in the mor© damaged

r@gios®« Buring a jornmey through the Struma valley and round
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the Panghaeen | gathered that the villagers regard this hutting
as likely to be the only contribution from the Govosament towards
the reconstruction of Eastern Macedonia. Meanwhile , some of
the more prosperous peasants, in despair of state succour8 have
begun to build houses on their own account and in defiance of
the plans for reconstruction on scientific lines* It is probable
that this process will continue and that the villages of Eastern
Macedonia will gradually be reconstituted in the old manner and
with Oriental disregard for the niceties of modem sanitation.
The Greek Government, by their apathy, are letting slip the
chance the war has provided of Europeanising these villages, thus
unconsciously saving the defenceless provinca from aesthetic
disaster,

It is surprising that epidemics hav© not resulted from
th© failure of the authorities to relieve the housing ©cmgestim
caused by the general ruin in town and country* This iissenity
is all the more remarkable in view of the influx of refugees of
all kinds, and lately of Eussian refugees and wounded infested
with typhus« Plague and cholera appeared as usual in the
autumn but were stamped out before they could spread* There
have been the usual sporadic manifestations of gmaXI”~pox. Typhus
has been kept under control and would disappear if the policy of
dumping Eussian refugees on this sorely tried province could b@
abandoned. This limitation of infectious disease reflects credit
on Dr* Copanaris, Director of Health, who has worked hard to
preserve Macedonia from epidemics®

If Greek Macedonia has suffered severely through act Of

God and man, the war has bestowed on it at least ©no groat

blessing* The lilies have bequeathed to the province a number
of perfect metalled roads. These are rapidly falling into dis-
repair, The Greeks have hitherto done nothing to preserve this

heritage, though as on the Serres road, piles of flint ready broken
lie along the roads awaiting use. These fine highways, if

neglected/



neglected for another year, will revert to the condition of
the normal Macedonian track« 2hey constitute a valuable
asset, which the Greeks appear prepared to sacrifice® A
quite insufficient sw was allotted to their repair, and
the Governor General has been unable to find any contractor
willing to undertake the work on the terms offered*

Although they have neglected the tasks of rocoustruction
and maintenancet the Greek Government have initiated two enter-
prises of the highest importance for the development- of
Macedonia, namely the draining of the Struma- valley and the
construction of a branch railway-line from Drama to Gav&IXa®
Sir John Jackson Ltd® have been surveying the Struma valley
for the last twelve months, and the survey will probably not
be completed before the end ©f th© present year« It is to fee
hoped that the Greek Government will not shelve this scheme*
2h© fertility of this region* which the (Burks usod to call
Valley of Gold3* has long been notorious* It only await®
draining to fulfil its promise* 2he capital expenditure
involved would probably b© recovered in& few years from
the new sources of revenu© thus created® With regard t©
the Drama-Gavalla railway, liessrs® Price Wills and Company
undertook a survey of this line last srrumT and autumn*

Shis branch-line would supply an obvious Toit and could

hardly fail to be a profitable enterprise« It would# among
other advantages, facilitate the movement of tobacco* which

is one of Hew GreeceSs greatest assets® At present connection
between Drama and Gavalla, which are two of th© only three towns
and trade centres of Eastern Macedonia, is maintained by a very
poor road* which in winter Is generally impassable for motor
traffic® 2h@r® seems to be some hope that the Greek Government
may act promptly on the report presented by the survey-party*

Ho new Industrial ©r mining developments have occurred and

none/



B are likely until public confidence in Macedonia is
restored® The concession held by the Millars Timber
and-Trading Company for cutting timber in the forest
on Mont Yermlon is approaching its aspiration, and the
Company may not want to renew it® The v/ood is too soft,
and the 6nt@rprisa has not been a financial success®
She local Manager has recently gone to England to discuss
matters with the Directors®

The tobacco crop last year was smaller than in pre-war
years and amounted to about sis million okes (7,500 tons)®
The peasants had not .returned to their villages in sufficient
numbers or obtained possession of the necessary animals in
time for the sowing-season® The quality of the crop was,
however, very high owing to the fact that much of the
soil had lain fallow for several years® The scheme of
sowings for the present year contemplates an output
equal t© that ©f pre-war years, about eight to ten
million ©kas (about 10*000 to 12,600 tons)® Labour
troubles have been rather general in the tobacco factories,
where the workers are well-organised and aggressive®
The chief bone of contention has been the question of
the export of unmanipulated tobacco® Owing to the
general rise in prices the American Companies havesto
keep down the costs, been inclined t© affect economies
by exporting the tobacco unmanipulated®  Apparently the
manipulation would be less costly in America® If this
tendency became generale a large number of workers would
lose their employment* E@re@ the protest of organised

labour® The question appears t© be in abeyance for the

moment/



codent » but will become acute if umnanipulatod tobacco ij
exported in large quantities. As regards wages, the
Companies have made considerable concessions to their
workers but successfully broke the strike of the entrano
elements, whose demands wore considered unreasonable by
the employers« She latter are, however, far from being
at the end of their labour troubles«

In spite of the unsatisfactory situation of ureak
Macedonia, it cannot be said that tho sufferings of tho
populations of either Salonica or the province have been
extreme« Indeed* there has boon much prosperity 4in
town and country, due to the large amount of nonsy
introduced into these parts by the Allied Armies«
Unfortunately, there are no signs that the wealth thrown
into Macedonia by tho war is being used for tho development
of the province® There is a general lack of confidence
in the powers at the helm, and this distrust inclines tho
natives t© withhold their mone$ or get it out of the country
She agricultural development of»the province is hindejled
by the uncertainty as to the expropriation laws® The
principle of these laws is doubtless excellent® She big
ehirliks (agricultural estates)9 the heritage of a regime
of oppression under Turkish feudal Beys, cannot be justified
by the democratic principles of land»ownership prevailing
in our times» On the other hand, Macedonia has been
depopulated. Large tracts of land remain unoccupied and
uncultivated® The landed proprietors, with a show of
reason, argue that it is absurd to take their cultivated
lands away, when there is available for peasant proprietors
more than enough land which is now lying fallow, They
accuse the Central Government of having adopted this

expropriation policy for electoral purposes and without

consideration/



consideration of the special conditions prevailing in
Macedonia, which* for instance, cannot be compared with
those justifying wholesale expropriation in Thessaly.

The arguments of those interested parties must be regarded
with suspicion, and no impartial person will maintain that
dhere are not in Macedonia many eases in which expropriation
is both equitable and expedient. But it is equally obvious
that an undisceming application of the law will result in
putting still more land out of cultivation. In many places,
the peasants have neither the knowledge or the capital
necessary for profitable farming. On some farms there

are hardly any peasants settled, the land being worked

by casual labour engaged from the unsettled elements of

the population such as the gypsies. To break up such
estates at the present moment would be obviously in-
expedient. o doubt the Government are connting on

Greek immigration from the Caucasus and Turkey to supply
the required race of peasant proprietors. Such immigrants
from the Caucasus as | have come into contact with seem to
be of an excellent type and very suitable for agricultural
work. It is, however, doubtful how far the climatic
conditions of- Macedonia will suit them. | fear that these
stalwart, healthy Greeks from the Caucasus arc likely to
succumb rapidly to the malaria of, for instance, the Struma
valley. Apart from the problem of finding peasants for the
properties to be distributed, there is another grave danger
in an immediate application of the expropriation laws. It
is almost certain that their applications will bo influenced
by political considerations. Venezelists will rarely be
expropriated, and those who have, or are suspected of having,
opposition tendencies will be the preferred victims of the
experiment. Macedonia is mainly anti-Venesclist, and the
bitterness of the majority will be intensified if its

richer/



richer and mors influential members find their landed
interests sacrificed in favour of the minor.ity of un-
scrupulous clients who inevitably collect round any
Government in Greece« The chances of pacification
would thus be still further compromised-

She artificial prosperity acquired througn the
Allied occupation has, to some entent, mitigated- the
hardships involved by the high cost of living. It is
to be feared* however* that, with- the fall of the drachma*
the future has greater hardships in store for Greek '2Acodomic,«
She question of ravitaillement is already becoming acuto.
Apparently a sort of Government monopoly for the importation
of foodstuffs has been contemplated- The Government, according
to this idea, would use the credits it possesses in America
to purchase these commodities on terms with which the merchant,
who has not these exchange facilities, could not compote.
Shere are some obvious disadvantages in this scheme- She
Government has neither the necessary knowledge nor the
machinery for advantageous exploitation of the producing
markets. In view of the highly centralised form of Greek
Administration, the monopoly would be worked from Athens.
The financial interests or the capital would hardly fail to
influence the Government in this matter to their own advantage
and to the detriment of Macedonia. The consumerrs needs in
Old Greece would always have the preference, Macedonia
would often be on short commons while Athens enjoyed plenty.
Moreover, a respectable section of the Salonica commercial
community would be put out of business. A proposal has
been made that a combination of Salonica merchants should
be formed under Government supervision to import the flour
required and that the Government should place at the disposal
of this combination the necessary exchange. The flour thus

importai/
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imported would be controlled by the local department
of Bavitaillement and only a fair profit allowed to
the merchants® Possibly this suggestion may bo
utilised in the arrangements which will eventually
have to be made t© procure from abroad* at the most
favourable rate of exchange available, the necessities
of life for Macedonia« She absence of an industrial
proletariat and the continuance of Martial Law have
hitherto enabled the Greek Authorities t© deal summarily
with any xqganifestations of discontent by the working-
classes« But it is doubtful whether this simple policy
of repression can- be indefinitely maintained« 2he lessor
Dourgeoisie is suffering even more than the manual workers
from the high cost ©f living« Shis growing volume o ¢
popular discontent is especially dangerous in a province
which is inclined to associate its misfortunes with the
Venezelist regime® She situation has not yet excited
apprehension owing to the large stocks in hand. But,
as these stocks become exhausted and if the exchange
continues to be unfavourable, a situation is bound to
arise which must compel the active concern of the Greek
Government. - 2here is actually a dearth of Sugar at
Salonica. So replace local stocks the Government is
apt to requisition consignments of sugar in transit for
Serbia. Ho doubt it is more profitable to import sugar
for Serbia, where higher prices can be obtained, than for
the local market, where it is one of the articles under a
not altogether illusory control. But to limit this transit
trade in the interests of the I'acelonian consumer by
arbitrary requisition of consignments, perhaps urgently
needed in Serbia is a shortsighted policy. It naturally
irritates the Serbs, who are not without means of retaliation,
and it disorganises Salonida commerce. Perhaps some system
of/



of proportional licensing of sugar imports might solve
the difficulty.

Generally permanent relief to the food situation-
can best be afforded by the development of the import trade
from the non-Greek hinterland« Liacedonia, when a unity
under Turkish rule, was not only self-supporting in cereals
but also exported considerable quantities® It is absurd
for Greece to waste the little exchange she has available
in purchasing at a heavy premium -in America what she can
obtain on advantageous terms from her immediate neighbours,
But the development of the import trade from the interior
can only be secured by granting the Serbs facilities in
the transit trade of Saloniea.

The commercial situation at Salonioa can be conveniently
considered solely from the point of view of the transit trade «
Though the absence of statistics makes estimates more or less,
guess-work, | think it would be safe to calculate that 7Gz
of the importe, other than cereals, into Salonica are in
transit for ulterior destinations- .Salonica only exists as
a distribution centre, and if it loses that character its
eclipse is inevitable.

The amputation of Salonica from its natural hinterland
by the Balkan wars has been an economic misfortune for South
Eastern Europe- The Greeks have hitherto ‘done nothing- to
mitigate the harm done to trade by unnatural economic divisions
of the peninsula in favour of national aspirations. In
considering the present unsatisfactory state of affairs, it
will be advisable to distinguish the temporary from the
permanent factors of the problem.

The most obvious factors of a temporary nature are the
Customs congestion and the exchange control..

The Customs congestion is due to the Allied Military

Occupation/
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Occupation of a large pait of the Customs warehouses.

The result is that merchandise has to he left for days

on the quays or in the lighters» exposed to the vagaries
of the weather and frequent pilfering. The British
Miilitary Authorities are unable to hand over the sheds
they occupy until they have cleared the stocks of military
material awaiting shipment to various destinations.

British Government ships are infrequently available,

and at the present rate the process of clearance is

likely to be long. It would seem desirable that the
Ministry ©f Munitions should not insist on shipment by
British Government boats. The stocks might be cleared
comparatively quickly if authority were given to ship by
every boat available» Any additional expense involved
would be compensated by the gain to British trade, which

is suffering from the present congestion. 'The warehousing
accommodation, when entirely restored to the Customs. should,
in view of the reduced volume of trade, suffice for present
needs.

As the Regulations regarding the control of exchange
apply to the whole of Greece, | need not analyse them here.
In principle they are legitimate, perhaps inevitable.

But their application to an emporium like Salonica must

be disastrous. The Salonica merchant used to import to
re-export, mainly to Serbia. formerly, he was wont to
purchase goods on his own account in Europe and store them
here "entrepots reels”, private bonded warehouses under
official supervision. These goods he disposed of gradually
in the most favourable market. The Serbian importer often
used to come to Salonica and buy on the spot from these
©ended supplies. The exchange regulations have put. an

end to this tradee The local merchant cannot export goods

to/



to Serbia except against a guarantee that he will within
a given time produce proof that he has either imported
goods to a corresponding amount or that he has not bought
with drachma the goods to be exported, She danger in the
situation created by these restrictions is obvious- The
Serbian importer is forced into direct relations with the
producing country, and the Salonica merchant falls out of
the scheme. Salonica ceases to be a mart and degenerates
into a forwarding centre. The Serbian, having found his
way to the producing countries, may find it profitable to
continue these direct relations and to dispense permanently
with the Salonica middle-man. It is possible that present
economic conditions demand this sacrifice of Salonica. X
would like to think that the Greek Government have fully
realised the peril. X doubt, anyhow, whether the possibili-
ties of the situation have been carefully examined by the
competent authorities* A Commission representing financial
and commercial interests might well be constituted to study
the position and ascertain, whether there is any method of
conciliating the interests of Greek exchange with those of
Salonica as emporium of the Balkans. After all, the Greek*s
essential function is that ©f a middle-man, and he is at
present committing commercial suicide at Saloniea. It is
worth his while t© try and discover some means of avoiding
this heroic extremity.

The permanent factors of the transit problem are the
rivalry of the Piraeus and Greek administrative inadequacy.

There can be no doubt that Salonica is sacrificed to
the Piraeus. The financial and commercial interests of the
Piraeus exercise a powerful influence over the Government.
They have the advantage of being at the elbow of the Central®

Authorities, and the Macedonians are far from the centre of

favours. This Piraeus clique has not scrupled/subordinate
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the interests of Greater Greece, the realisation of a race’s
long«cherished dreams, to a n&rrow and short-sighted policy
which aims at concentrating Greek commerce at the gates
of the Capital® Through its influence with the Government
this cliqgue uses the administrative machine to persecute
Salonica and divert its trade to the Piraeus« To what
absurd extents this policy can he carried was seen last
year in the handling of grain shipments. At a time when
the Piraeus was suffering from acute congestion, when
dock labour was scarce and costly, when ilacedonia was in
urgent need of flour at the lowest prices possible, grain
vessels under Greek Government charter were discharging at
the Piraeus cargoes for trans-shipment thence to Salonica.
In many of the administrative acts adversely affecting
the fortunes of -Salonica the hand of this selfish clique
can be detected, and there seems no immediate prospect
©f relief from this oppression.

The factor of Greek administrative inadequacy is
even more serious, and more fundamental. The Greek Aominis»
tration is highly centralised. The discretionary powers
of the provincial authorities are insignificant, and the
most trivial questions have to be referred to Athens for
decision. The Athenian Department concerned is often
incompetent, generally uninformed of local conditions,
and always slow to act« When to this cumbersome procedure
is added the shortage of trained local officials, it is
perhaps surprising that things are not much worse than

they are. This administrative muddle of course affects

all branches of provincial activity, but it more especially
concernsu"u?n its relation to the commerce of Salonica. The
Turk was even more incompetent administratively than the
Greek, but he left the higher direction of the port, the

Customs/
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Customs and the railways -in foreign hands® rlis apathy,
if it precluded the development of the province, did not
obstruct the movement of trade« The Greek is more jealous
of foreign interference., and his administrative incompetence
la a positive hindrance to commerce. In a port of transit-
all sorts of questions, trivial and important, must continual«
ly be arising which call for liberal interpretations of
regulations, for prompt solutions, if the movement of trade
is not to be unduly restricted* The transit trade to
Serbia has suffered severely, is still suffering, from the
pedantic application of multifarious regulations, from the
perpetual delays involved in references to Athens, from the
incompetence of miner local O fficials, This obstruction
has exasperated the Serbs and is the despair of the Salonica
merchant, who looks back regretfully to the facilities
enjoyed in the days of Turkish rule.

Decentralisation is the remedy which is universally
invoked, and the Governor. General, with the sanction of
Mre Veniselos, is studying, in consultation with the heads
of the local departments, a scheme of decentralisation
for Macedonia* There are, however, grave objections to the
immediate application of this principle on a large scale*
Local Government, to be successful, requires trained officials
and the control of public opinion expressed through elected
assemblies» Neither of these elements exists to«day in
Macedonia* Greece has grown too quickly, and her few trained
officials are insufficient for spreading over her new
territoriese The Municipal Assemblies in Macedonia are
composed by official nomination a sudden transfer of extensiv
powers from the Ministries to the-provincial administrations might,
in these circumstances be far from a blessing« Ministers at
Athens are sometimes competent: they are occasionally even honed-«

They/
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They are* anyhow, men of the world, whose vision has been
widened by contact with the governing circles in Western

Europe® Their control gives some assurance that while they

may not be sympathetic to provincial interests, the individual
problems of local populations will be considered without petty
malice® Ho such assurance would be offered by omnipotent local
administrationsg often composed of ignorant narrow-minded nonen-
tities® Mr® AdossicLes, with whom 1 have had occasion to discuss
this question academically, is alive to these dangers of decen-
tralisation® His solution of the difficulty would be in the
direction of freeing the local administrations from the leading-
strings of the Ministers at Athens and subordinating them to the
Governor General, who would of course be responsible to the
Cabinet® He said that he had made a suggestion in this sense to
Mr® Yeniselos, who humourously remarked that he (Mr® Andossides)
wished to govern like a Turkish potentate, The iInconveniences
of concentrating so much power in the hands of the Governor
General are probably less serious than those of the present
system« TI the Governors were selected with care and local
representative control developed, the change would, 1 think,
tend to be beneficial® Mr* Adessides, for instance, or Mr*
Tliakis, the Governor General of Western. Macedonia, could be
trusted not to abuse their powers« 1 am not so confident about
Hr® Getsis, Governor General of Eastern Macedonia, Anyhow, it is
a choice of evils, and some risks are worth taking® The
present state of affairs is not o#ly. detrimental to

foreign commercial interests but constitutes a peril for

the Yenezelist regime® The Macedonians are so discontented
with this disastrous Athenian control of their affairs

that they would probably welcome any change of regime in

the hope of alleviation, Since the Greek occupation they

have been almost continually under a Yen@geilst administra-

tion, ana their experience has not been fortunate® They

lare



ar®© unable to realise that the rule of any o"oner political
party would be as bad* if not worse® The prestige of the
dethroned monarch* the ZEibratorif of Saldniea* is still
great® It is the exception to meet a genuine Yenesellat*
among the better Greeks here* though* as a rule* few
venture to air their anti«Yenezexist opinions*
except to foreigners® The continued mismanagement of
Macedonia«by the present Athenian oligarchy and its provin-
cial satellites contributes powerfolly to stimulate Royalist
sympathies® 1 have little doubt that a plebiscite to-day
in Macedonia« if effected with real guarantees of impartial-
ity and immunity* would show a considerable majority in-
favour of the Ex-King® Fortunately* in Greece* as in other
European countries* the Government whoeh mmakesn the elections
has means of influencing the electorate in its favour*
Yet it is imprudent to disregard this general discontent*
which* in spite of administrative represssion* may
eventually find relief in effective hostility to the
Government of*Mr. Yenezelos®

In spite of administrative obstruction* the wolume
o f Eimporte into Salonica appears to have been increasing fairly
continuously during the last twelve months. Serbia is in
urgent need OFf manufacturé!, goods and must getthem
through salonica* - matté¥ what difficulties have to be
encountered® However* when orders placed abroad before
the decline of the drachma and the further collapse of the
dinar have been executed there is likely to be a notable
falling off in imports. The present rates of exchange
for the dollar and the pound sterling are so unfavourable
that they must restrict business with England and America,
at present the Chief supplying countries. The absence of

/statistics



statistics renders impossible any analysis of imports and
1 propose only to discuss the question of international
competition on general lines«

The demand is so much greater than the supply that
there is at present no competition in the proper sense
of the word® England has been unable to cope with the
orders fchieh SaXonica firms would have liked to place-
there9 and the other producing countries of Europe are even
less prepared to meet Balkan demands on their production®
She present state of affairs do-*s not provide more than
vague indications of the foreign competition we shall have
to meet in the future*

After the ratification of peace with Germany
former SaXoniea representatives of German firms hurried
off to Berlin in the hope of finding stocks available
for export® They returned disappointed and pessimistic
about the futur© supplying capacities of Germany« Hitherto
the quantity of German goods which9 mainly through
Botterdam by the Boyal Netherlands boats, have been brought
to Salonica is négligeable® Obviously Central Europe, if
only through advantage of geographical position? must play
an important part in the trade of the Baikal-s and deprive
us of such of the business we are at present monopolising
owing to the economic prostration of our late enemies-

She date of their appearance in these markets depends on
political and conomic factors beyond the sphere of my

competence.
«fi© prospect of American competition can be faced

with equanimity® life Americans will supply foodstuffs,, fats
and mineral oils, in which we cannot compete, and a few
American specialities such as motor-cars, sewing-machines,
type-writers5 cabots, certain classes of machinery and tools

etc:, In other staple lines v/e or our European rivals
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must drive them out of the marketo The American is not
a merchant9 nor has he yet mastered the elements of foreign
trade « He is not sufficiently scrupulous in the execution
of orders® She quality of his cuticles, even of his agricul-
tural machinery has disappointed the Macedonian buyer.
He is still further handicapped by distance, and the present
premium of the dollar ie almost prohibitive. It would
seem9 however9 that the Americans are more optimistic than
I am regarding their prospects in Macedonia. They are
making a great show of activity here. Their hill Consulate
General is elaborately staffed and equipped. Their Red
Cross advertisos its charity and American manufactures
widely and ineffectively* An American Tree Dispensary
has been established in the town. The American School and
Mission reinforced, have resumed their educational efforts.
The American Y.M-0-AB endeavours to ingratiate itself
with the Creek soldiery American destroyers have- been
regularly visiting the port« The local press is worked
to give publicity to things and persons American- All this
bustling and expensive activity has presumably economic
aims9 which are doomed todisappointment®

Prance is not likely to be a dangerous competitor
She is not enterprising in commercial matters. Her
greatest asset has always been superior workmanship and
the general tendency of the times is to prefer quantity
to quality® It is doubtful how far the rroncn com acanp”
themselves to the degenerate taste of the average consumer
to-day® We shall not be able to deprive them of their
lead in the luxury trades, and their materica ena spiritual
investments in these parts must bring them a respectable
amount of business® They are likely to £)lay a consideraole
part in the reconstruction of the tovm if it is' ever to

/be
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be reconstructed® They contemplate agricultural enterprise

in Macedonia™ and General BOM 1ER las a scheme for financing

the exploitation of agricultural land on a large scale®

He* like previous European pioneers in Greece, is likely to

find that administrative difficulties will hamper his

project and perhaps render it abortive* She '"Office

Commercialunder the wing of the French Consulate, continues

to adver”~se French wares but its activities seem still to

be of a rather academic nature® French enterprise here merits

careful watching, but it need not cause us lively anxiety®
Belgium, if she is to make a normal economic recovery

is bound to regain her position here in metals (iron-bars

and plates, iron sheets, wire T-iron nails and screws) in sole

leather, in window-glass. In some of these articles we shall

be unable to compete with her successfully, in

others our prospects of successful competition are dubious®
Spain Ffirst appeared in this market during the war-

owing to the fact that none of the usual European supplying

countries could furnish goods at all® Spanish goods are poor

in quality, but they are still coming in at a steady but

moderate rate, simply because of the shortage of supplies

from elsewhere* When conditions in Europe have become

more normal, Spain will naturally .drop out of this-market®
lioaly is by far the most dangerous competitor

at present in view® She has been industrially created

by the war, and she has very definite ambitions in these

parts® The Baron di San Severino, who was appointed two

years ago Commercial Beiegggrt&to Macedonia, while evincing

no eagerness to take up his post at Salonica, has lately

displayed considerable rhetorical enthusiasm in ltaly

about Italian trade with the Balkans- Although his

oratory shows little sign of any intimate knowledge of

facts, his exhortations to lItalian business men are
/likely
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lil:oly to fall on favourable soil. Anyhow, Italyls economic
thrust in the Eastern Mediterranean is as obvious as
inevitable. Her shipping, with the recent addition of the
excellent Austrian Lloyd fleet she has appropriated™ provides
her with adoquato transport. She has the advantage of
proximity to the market. She produces articles moderate in
price and quality, eminently suitable for this market.
There 1is a good Italian School and a large ltalian colony
here* organised for co-operation with its Consulate, which
is generously staffed and has recently moved to palatial
quarters. Unless political conditions in Italy unduly impede
her recovery from- the effects of the war, she is hound to
become a keen competitor here. Her competition is likely
to be especially troublesome® in textiles,,
I have the honour to transmit herewith a memorandum
by Mr© Acting Vice-Consul Cusden regarding shipping at
SaXoniea® It will be noticed that non®© of the boats of the
regular British services are scheduled ta touch at Salonioa
on tie return journey*-though very occasionally one or other
of them does- actually look in here on the way back from the
Black Boa® There are some irregular sailings of boats from
England which take special return cargoes from Salonicas such
as magnesite® It will be noted that England, Italy ani
America are best served in the matter of shipping and that
Eranc©8s shipping is still inconsiderable® The Italian boats
touch fairly frequently at Salonika on the return journey,
and this reciprocal movement of tead® is of course a factor

in Italy"Ss favour®

/in
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Xn concluding this review of the economic situa-
tion in Greek Macedonia, | would lay stress on the
interest which the fate of Salonica has for us. Salonicn
can only Justify its existence as an emporium and
transit port for the Balkans. In my despatch Ho* 63 of
September 11th last and in the course of this report
| have endeavoured t© show how gravely this vital
function ©f Salonica is being compromised by Greek
mismanagement® | have the keenest sympathy for tho
Greeks® | doubt whether at any other post | have had
such pleasant relations with the higher local authorities,
civil and military, and with unofficial personages.

I do not share the prejudices of my countrymen here
regarding the Greeks® These prejudices have often
unworthy motives® foreigners under the Turks had a
priveleged position which they frequently abused with
impunity. They lost that favoured position with the
advent of the Greeks, and their resentment has generally
been manifested by Indiscriminate depreciation of every-
thing Greek® Ho allowances are made for the difficulties
of a young state, recently delivered fromu corrupting
servitude of centuries, of an administration suddenly
faced with the problem of finding officials for territory
doubled in sise , of the abnormal conditions of almosu

continuous yar wnich succeeded the Greek occupation« Ho

c

account is taken of what has been accomplished in Old Greece

and the promise this achievement contains for the
ultimate Ylelfare of the new territories. But when every
allowance is made for the peculiar circumstances of the
case, the most friendly critic will hardly maintain that
the Greeks are good administrators. They arc intelligent
am enterprising, they viewfthings“from ag European angle,

they are full of patriotism



patriotisnij and they have many other virtues. But administra-
tive capacity is not one of them« She additional extension
of territory they are about to receive m il still further
strain their administrative resources and react adversely
on Salonica« Perhaps a couple of generations would suffice
to produce a class of trained officials who would be able
to cope adequately, if not brilliantly, with the problem
of a great emporium like this. Eut, meanwhile* Salonica may
be commercially dead or no longer Greek, prude cannot afford
to wait, and, if obstructed in one direction, must either
forcibly remove the obstacle ‘or seek other channels for its
Passage
I venture to think that, when more urgent problems

are disposed of, we shall have to consider seriously whether
we can remain passive spectators of the decline of Salonicae
Tie are at present the principal importers into the Balkans
and Salonioa is our chief port of entry, possibly our commerce
may adjust itself to a displacement of trade, though this
is not at all certain. She economic machinery here is adjust-
ed to our advantage. Long established connections constitute
valuable assets in commerce. If this movement of trade
is displaced, we may have to struggle at a disadvantage with
our competitors to establish ourselves,at new centres of
distribution« However, it may be that our economic interests
in those parts are not so vital as to justify active concern
in the fate of Salonica. After ah, the Balkens are really
a market for the Continent of Europe more than for Great

Ltain« Our pre-war volume of Balkan trade was a drop in
tne ocean of Britainxs world trade« At present, we have the
1lon*s share of the imports, simply because industrially we
have been able to recover sooner than the other European

producers,



producers, who have suffered more than we from tne war.
But ir. the end the Continent, in vier: of gaograpnicar
advantages and the more suitahie nature of its produces,
is hound to coTto into its own here® hath ouch a prospect
before us, v:e can perhaps afford to regard she oostruction
of this trade channel with composure® It remains to he
considered whether our political interest axe not concern-
ed by the question of Salonica-

If it is to our political interest that the Creeks
should hold the Aegean littoral, vie can hardly disinterssu
ourselves of the economic problem of SalQuraa. It is diffi
cult to believe that the vigorous Slav populations of the
interior will permanently acquiesce in .economic enclusion
from the Aegean by a narrow strip of 3-reek coast-land.
2heir unrest m il be accentuated if their access to the
Adriatic is circumscribed* she surest viay to consolidate
Greek'domination along the Aegean coast and to allay the
Balkan fever is to restore to Salonica its natural function
of emporium for South Eastern Europe. 2his can only be
done by some sort of European intervention. This interven-
tion could be extremely limited, confined only to keeping
open the channels of trade -between Europe and the Balkans
through Greece® She object in view could be attained by
the establishment of a Free port at Salonica under European
technical control and the. imposition of a similar control
over the Salonica-Guevgl eli and Salonica-lionastir railways
2he control would .have to be effective and freed from
Greek administrative interference in matters of detail.

I do not think, for instance, that the sort of assistance
which the French Hallway Kisslon is giving would be
sufficient. 2hat Illssion has inadequate executive powers,
and its advice nee? not be taken. Perhaps it might be

found



. 25.

found possible to vest the control in an International
Commission, on which Greece would he equally represent-
ed with the Protecting Powers- England and Prance-
These two Powers, who can he suspected of no territorial
aims in Macedonia® would seem specially qualified for
the leading pants in any such scheme« Doubtless Italy
and Serbia would also have tc be represented on the
Commission, and later, when the memory of the war lias
grown fainter, Bulgaria too« The opportunity for estab-
lishing the control might be provided by the loans
which Greece will doubtless require from England and
Prance for the development of her new territories-

Such a scheme may be considered impracticable-
Possibly some remedy on these lines, but less drastic,
may be found* Pernaps even any intervention of this
nature may be out of the question« In that event, we
must be prepared for the farther decline of Saloniea
and for the possibility that the Slav flood, now pent
up in the interior, may one day burst through unnatural
economic dams and9 descending to the Aegean, impose
violently on Greece abdication of sovereignty far
more extreme than that involved in her consent to a very
limited technical control, by the friendly Western
Powers of the Port of Salonica and its communications
with the hinterland*

I have the honour to be9
ay lord,

Your Lordship5s most obedient
humble Servant,

(Signed)  W.ASMART



